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Louis Welden Hawkins 


In 1881 behaalde Louis Welden Hawkins 
(1849-1910) op de Salon des Artistes Francais 
zijn eerste grote succes met Les orphelins (De 
weeskinderen), geschilderd onder invloed van 
Jules Bastien-Lepage. Op zoek naar een eigen 
artistieke identiteit, raakte Hawkins in de 
negentiger jaren van de 19de eeuw bevriend 
met een groot aantal symbolistische schrijvers 
als Jean Lorrain en Stéphane Mallarmé en 
nam hij onder andere deel aan de fameuze 
Salon de Ia Rose+Croix in Parijs, waarvoor hij 
enkele symbolistische werken inzond. Deze 
schilderijen verbeelden vaak het dualisme van 
de vrouw, enerzijds de vrouw als ‘femme 
fragile’, anderzijds als ‘femme fatale’. 

Vanaf 1900 begaf Hawkins zich ook op 
het terrein van de decoratieve kunst en 
ontwierp hij een serie waaiers en maskers, 
waarbij een vrouwelijk gezicht omringd wordt 
door sierlijke plantenmotieven. In zijn late 
jaren schilderde Hawkins voornamelijk 
impressionistische landschappen, die evenals 
zijn symbolistische werken gekenmerkt 
worden door een verstilde en mysterieuze 
sfeer. 


In 1881 Louis Welden Hawkins (1849- 
1910) achieved his first great success at the 
Salon des Artistes Fran 9 ais with Les orphelins 
(The orphans), a painting influenced by 
Jules Bastien-Lepage. In search of his own 
artistic identity, in the 1890s Hawkins 
befriended a large number of Symbolist 
writers such as Jean Lorrain and Stéphane 
Mallarmé. He also took part in the famous 
Salon de la Rose+Croix in Paris, for which 
he submitted several Symbolist works. These 
paintings often portray the duality of 
woman as both ‘femme fragile’ and ‘femme 
fatale’. 

From 1900 Hawkins also became 
involved in decorative art and designed for 
instance a series of fans and masks, on which 
a woman’s head was surrounded by graceful 
plant motifs. In his later years, Hawkins 
mainly painted Impressionist landscapes 
which, like his Symbolist works, are 
characterised by a tranquil and mysterious 
mood. 
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Louis Welden Hawkins 


Voorwoord 


Nu ook voor ons het Tm-de-siècle’ is aangebroken, is de 
belangstelling voor de kunst van de vorige eeuwwisseling 
groter dan ooit. Langzaam maar zeker worden alle voor¬ 
oordelen en mystificaties rondom deze kunst ontsluierd 
en krijgen ook minder bekende schilders hun verdiende 
aandacht. Juist de ‘petits maitres’, zoals ze soms enigszins 
denigrerend worden genoemd, zijn namelijk in staat om 
met hun oeuvre een beeld te geven van de talloze stro¬ 
mingen en ontwikkelingen van de kunst rond 1900. 

Een van deze kunstenaars is Louis Welden Hawkins. 
Zoals zo veel schilders van zijn tijd trok hij naar Parijs, 
het toenmalige kunst-mekka. Door de grote verscheiden¬ 
heid van de daar aanwezige kunstenaars kwam hij in aan¬ 
raking met allerlei kunstrichtingen, maar koos toch in de 
eerste plaats voor het symbolisme. Het is dan ook niet 
verwonderlijk dat Hawkins met veel bekende schrijvers, 
van Paul Adam tot Mallarmé, bevriend was, aangezien 
binnen het symbolisme literatuur en beeldende kunst 
nauw met elkaar verweven zijn. Maar hoewel Hawkins 
veelvuldig de symbolistische thema’s overneemt, blijft hij 
toch steeds op zoek naar een eigen stijl om deze vorm te 
geven. 

De tentoonstelling in het Van Gogh Museum pro¬ 
beert een zo volledig mogelijk beeld van het oeuvre van 
Hawkins te geven en daarmee van de ontwikkelingen in 
de kunst aan het einde van de 19de eeuw. 

Het museum is bij het realiseren van dit project veel 
dank verschuldigd aan Gilles Almy. Zijn scriptie over 
Hawkins bevat een schat aan informatie en mede dankzij 
het feit dat hij het werk van Hawkins kon bestuderen 
toen dit nog grotendeels bijeen was, heeft het museum 
een passende selectie kunnen maken. De meeste litera¬ 
tuur- en tentoonstellingsgegevens van vóór 1983 zijn 
door Almy verzameld. 

Ook willen we hierbij Pierre- Yves Léveillé bedanken. 
Hij is zeer behulpzaam geweest bij het opsporen van 
kunstwerken en zijn persoonlijk archief over Hawkins 
bleek een belangrijke informatiebron. 

Tenslotte zijn we natuurlijk alle bruikleengevers zeer 
erkentelijk voor het afstaan van hun werken ten behoeve 
van deze tentoonstelling. Zij hebben het Van Gogh 
Museum in staat gesteld om de eerste monografische 
expositie over Louis Welden Hawkins te organiseren en 
daarmee de weg vrij te maken voor een reeks tentoonstel¬ 
lingen over fascinerende 19de-eeuwse meesters. 


Foreword 


Now that the ‘fin-de-siècle’ faces us, interest in art 
around the previous turn of the century is greater than 
ever. Slowly but surely all prejudices and mystifications 
surrounding this art are unveiled and lesser-known 
painters also receive the attention they deserve. It was 
precisely the art of the ‘petits maitres’, as they are some¬ 
times referred to slightly scornfully, which was able to 
provide a picture of the many trends and developments 
in art around 1900. 

One of these artists is Louis Welden Hawkins. Like 
many artists at the time, he headed for Paris, the art 
Mecca. The wide variety of artists in the city brought 
him into contact with all kinds of trends, but he 
primarily chose the path of Symbolism. It is no surprise 
that Hawkins was a friend of many well-known writers, 
from Paul Adam to Stéphane Mallarmé, in view of the 
fact that literature and the fine arts were closely 
entwined in Symbolism. However despite adopting 
many Symbolist themes, Hawkins continued to seek a 
style of his own to represent them. 

The exhibition in the Van Gogh Museum aims to 
provide the most complete picture possible of Hawkins’ 
oeuvre and, in doing so, of developments in art in the 
late 19 th century. 

In realising this project, the museum is most grate¬ 
ful to Gilles Almy. His treatise on Hawkins comprises a 
wealth of information and, largely thanks to the fact 
that he was able to study Hawkins’ work when it was 
still together, the museum has been able to make a 
fitting selection. Most details of the literature and 
exhibitions from prior to 1983 were collected by Almy. 

We would also like to take this opportunity of 
thanking Pierre-Yves Léveillé. He was very helpful in 
tracking down works of art and his personal archive 
about Hawkins turned out to be a mine of information. 

Finally we are greatly indebted to all the owners for 
loaning their works for this show. They have made it 
possible for the Van Gogh Museum to put together the 
first exhibition on Louis Welden Hawkins and to open 
the way to a series about fascinating 19th-century 
masters. 
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Louis Welden Hawkins 


From Realism 
to Symbolism 


‘Het oeuvre is de troebele afspiegeling van de ziel van de 
kunstenaar, en die ziel is veelvormig als het leven 
Mena d’Albola' 


‘The oeuvre is the troubled reflection of the artist’s soul, 
and this soul is as multifacetted as life. ’ 

Mena d’Albola' 


Deze opmerking is een treffende typering van het werk 
van Louis Welden Hawkins. In de ongeveer 35 jaar van 
zijn actieve kunstenaarsleven heeft Hawkins een oeuvre 
nagelaten dat gekenmerkt wordt door een grote stilisti¬ 
sche verscheidenheid en een constante zoektocht naar een 
artistieke identiteit. 

Jeugdjaren 

Louis Hawkins wordt op 1 juli 1849 in Esslingen ( bij 
Stuttgart) geboren. Het grootste gedeelte van zijn jeugd 
brengt Hawkins echter in Engeland door, in het graaf¬ 
schap Middlesex in de buurt van Londen. Zijn moeder, 
Louise Sopransi, Baronesse von Welden, is Oostenrijkse 
en dochter van een veldmaarschalk. Hawkins’ vader is een 
Britse marineofficier en Louis wordt dan ook geheel vol¬ 
gens de militaire traditie van de familie opgevoed. Rond 
zijn vijftiende jaar treedt hij in dienst bij de Britse marine, 
die hij na enkele jaren zal verlaten om schilderkunst te 
gaan studeren. Omstreeks 1870 vestigt Hawkins zich in 
Frankrijk en distantieert hij zich, zowel letterlijk als 
figuurlijk, van Engeland. Hij neemt de naam van zijn 
moeder aan en gaat dan als Louis Welden Hawkins door 
het leven.^ 

Academie 

Over Hawkins’ academietijd in Parijs bestaan diverse 
berichten, met name van George Moore (fig. 1), een Iers 
schrijver die in de Franse hoofdstad schilderlessen volgt. 
Moore’s autobiografische werken Confessions of a Young 
Man (1888) en Hail and Farewell (1911) vormen een 
interessante bron voor Hawkins’ biografie. Deze informa¬ 
tie is echter niet altijd even betrouwbaar, omdat Moore in 
zijn boeken zijn fantasie nogal eens de vrije loop laat.’ 
Moore beschrijft zijn eerste ontmoeting met Hawkins 
aldus; ‘... Jim was introducing me to a tall young man 
whom I did not altogether like, so dissipated did he 
look...’."' Hawkins komt bij de schilder Jim Browne om 
een van zijn werken te laten zien. Moore, die in 1873 zijn 
intrede had gedaan bij de Académie Julian, is zeer te spre¬ 
ken over het schilderij dat Hawkins toont. Deze ontmoe¬ 
ting is de basis voor een lange vriendschap, hoewel Moore 
meerdere malen zijn ergernis kenbaar maakt over het feit 
dat Hawkins op zijn kosten leeft.’ 


This remark strikingly characterises the work of Louis 
Welden Hawkins. In the 35-old years of his active 
artistic life, Hawkins left an oeuvre typified by great 
stylistic diversity and a constant quest for artistic 
identity. 

Youth 

Louis Hawkins was born on 1 July 1849 in Esslingen 
(near Stuttgart). However he spent most of his youth in 
England, in the county of Middlesex near London. His 
mother, Louise Sopransi, Baroness von Welden, was 
Austrian and the daughter of a Field Marshall. 

Hawkins’ father was a British naval officer and Louis 
was raised to follow in his footsteps. At about the age of 
fifteen he joined the Royal Navy, however he left a few 
years later to study painting. Around 1870, Hawkins 
settled in France and distanced himself from England, 
both mentally and physically. He adopted his mother’s 
name and lived the rest of his life as Louis Welden 
Hawkins.’ 

■ Fig. 1 Edouard Manet 
Portrait of George Moore, 1879 
pastel on canvas, 55 x 35 cm 
Metropolitan Museum of Art, New York 
(H. O. Havemeyer Collection) 
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Louis Welden Hawkins 


Moore beweert dat hij Hawkins in 1873 aan Julian 
voorgesteld heeft7 Hawkins komt echter al in 1870 in de 
registers van de Académie Julian voor, als leerling in de 
schilderklassen van William Bouguereau en Jules 
Lefèbvred Hij zou er tot en met 1879 ingeschreven blij¬ 
ven staan. De Académie Julian trok vooral veel niet- 
Franse studenten; met name Amerikanen en Engelsen 
volgden er lessen. In Hail and Farewellye.imeXdt Moore 
dat Hawkins gedurende deze periode vrijwel constant 
financiële problemen heeft. Deze zijn blijkbaar zo groot 
dat hij als schilder in een kleine porseleinfabriek moet 
gaan werken.* Moore’s vader, kolonel Maurice Moore, 
schrijft na een bezoek aan Parijs (juni-augustus 1875): 
‘Hawkins too I remember; he was in low water, and was 
trying to make a living by painting on porcelain’.’ Na zijn 
studie aan de Académie Julian vervolgt Hawkins zijn 
opleiding aan de Académie des Beaux-Arts bij Gustave 
Boulanger.'" Volgens Moore was hij een bijzonder leergie¬ 
rige leerling. 

Het schilderij Muze " van voor 1881 toont de eerste 
vruchten van Hawkins’ opleiding. Het is een naaktstudie 
in de academische traditie, geschilderd naar model, en het 
vertoont sterke verwantschap met het werk van zijn leer¬ 
meesters. Uit deze vroege jaren is ook een portret van 
Graaf Robert de Montesquiou-Fezensac'^ bekend. De 
Montesquiou was een van de leidende figuren van het 
decadente, geaffecteerde symbolisme in de literatuur en 
een vooraanstaand acteur. Hawkins zou later veelvuldig in 
de intellectuele kringen verkeren waartoe ook De 
Montesquiou behoorde. 

Eerste succes: Les orphelins (De weeskinderen) 

In 1881 exposeert Hawkins voor het eerst op de Salon de 
la Société des Artistes Francais. Het zou zijn doorbraak als 
zelfstandig schilder betekenen. Hawkins verblijft dan in 
Grez-sur-Loing, ten zuidoosten van Parijs, niet ver van 
Barbizon. Grez-sur-Loing was voor veel kunstenaars een 
perfecte lokatie om te schilderen. Veel kunstenaars, waar¬ 
onder John Lavery, William Stott of Oldham, R.A.M. 
Stevenson, Frank O’Meara en Carl Larsson vonden alle¬ 
maal de weg naar Grez, idyllisch gelegen aan het riviertje 
de Loing. De meest invloedrijke kunstenaar in Grez was 
Jules Bastien-Lepage. Zijn schilderij Les foins (Hooien)'’ 
werd na het enorme succes op de Salon van 1878 door 
iedereen geroemd en de gravure van dit werk behaalde 
een oplage van miljoenen exemplaren. 

Een vergelijkbaar succes heeft Hawkins op de Salon 
van 1881 met het schilderij Les orphelins (De weeskinde¬ 
ren), cat. 1 (fig. 2). George Moore vertelt hoe het idee 
voor dit schilderij ontstond: ‘... he had gone intent upon 
investing all his savings on a Salon picture. An old gravey¬ 
ard full of the lush of June seemed to him an appropriate 
subject...’.'’ Hawkins’ schilderij wordt op de Salon gelau¬ 
werd met een medaille 3e klasse en krijgt lovende kritie¬ 
ken van zowel publiek als pers, waaronder de gezagheb¬ 
bende criticus van Le Figaro, Albert Wolff Robert de 
Montesquiou schrijft aan Hawkins: ‘Ik hoopte u op de 


Academy 

There are several reports of Hawkins’ time at the 
academy in Paris, for instance by George Moore (fig. 1), 
an Irish writer who attended painting lessons in the 
French capital. Moore’s autobiographical works 
Confessions of a Young Man (1888) and Hail and 
Farewell form an interesting source of details for 

a biography of Hawkins. This information is however 
not always reliable, because in his books Moore tended 
to allow his imagination free rein.’ Moore describes his 
first meeting with Hawkins as follows: ‘...Jim was 
introducing me to a tall young man whom I did not 
altogether like, so dissipated did he look...’’ Hawkins 
was visiting the painter Jim Browne to show one of his 
works. Moore, who had joined the Académie Julian in 
1873, was very taken by the painting which Hawkins 
brought with him. This encounter formed the basis for 
a lengthy friendship, although Moore expressed his 
annoyance on several occasions about the fact that 
Hawkins lived off him.’ 

Moore claimed he introduced Hawkins to Julian in 
1873." Hawkins was however mentioned in the registers 
of the Académie Julian as early as 1870, as a pupil in the 
painting classes of William Bouguereau and Jules 
Lefèbvre.’ He was to remain on the books until 1879. 
The Académie Julian mainly attracted non-French 
students; many Americans and Britons attended classes 
there. In Hail and Farewelly^oote states that Hawkins 
was almost always in financial problems at this time. 
These were apparently so great that he had to work as a 
painter in a small porcelain factory.* After a visit to 
Paris in June-August 1875, Moore’s father. Colonel 
Maurice Moore, wrote: ‘Hawkins too I remember; he 
was in low water, and was trying to make a living by 
painting on porcelain.’’ After his study at the Académie 
Julian, Hawkins continued his training at the Académie 
des Beaux-Arts with Gustave Boulanger.'" Moore states 
that he was a very diligent pupil. 

The painting Muse " dating from prior to 1881 
shows the first fruits of Hawkins’ training. It is a nude 
in the academic tradition, painted from a model, and it 
displays a great affinity with the work of his teachers. A 
portrait of Count Robert de Montesquiou-Fezensac'^ is 
also known from this early period. De Montesquiou was 
one of the leading figures of decadent and affected 
Symbolism in literature and a prominent actor. 

Hawkins was later to frequent the same intellectual 
circles as De Montesquiou. 

First success: Les orphelins (The orphans) 

In 1881 Hawkins’ work was shown for the first time in 
the Salon de la Société des Artistes Francais. It was to 
mark his breakthrough as an independent painter. At 
that time, Hawkins was living in Grez-sur-Loing, to the 
south-east of Paris, not far from Barbizon. Grez-sur- 
Loing was a perfect place to paint for many artists. John 
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■ Pig- 2 

Louis Welden Hawkins 
Les orphelins 

1881 

oil on canvas, 125 x 160 cm 
Pouyastruc (Hautes- 
Pyrénées), town hall 



Salon te ontmoeten en u geluk te wensen met uw succes, 
dat op een zo gevaarlijk terrein des te glorieuzer is. U hebt 
op eieren gelopen’.'^ De Montesquieu bedoelt het thema 
van het schilderij als hij het heeft over ‘een zo gevaarlijk 
terrein’. Bij een dergelijk onderwerp (weeskinderen op 
een verlaten kerkhof) bestaat immers al gauw het gevaar 
dat de voorstelling te sentimenteel wordt. Hawkins geeft 
echter op een realistische wijze de dramatiek van de scène 
weer en weet de grijze atmosfeer van Grez bijzonder goed 
te treffen. De critici zijn vol lof over de gevoelige, drama¬ 
tische kwaliteiten van Les orphelins: we zijn weinig 
schilderijen tegengekomen die zo roerend, zo oprecht en 
zo argeloos dramatisch zijn als Les orphelins P' De aquarel 
Jong meisje met vogeltje (cat. 3), eveneens te dateren rond 
1881, bezit datzelfde intieme en verstilde karakter als Les 
orphelins. 

Het overweldigende succes dat Hawkins met Les 
orphelins behaalt zal echter van korte duur zijn en hij 
blijkt niet in staat dit later te evenaren. Volgens een anek¬ 
dote zou Hawkins in de daaropvolgende jaren, vermomd 
als een rijke Amerikaanse collectioneur, bij een aantal 
vooraanstaande galeries navraag hebben gedaan naar de 
laatste werken van de schilder Louis Welden Hawkins, in 
de hoop zijn werk te kunnen verkopen. 

In hetzelfde jaar als Les orphelins sc\n\Aen Hawkins 
het Portret van een jonge man (cat. 2). De frontaliteit van 


Lavery, William Stott of Oldham, R.A.M. Stevenson, 
Frank O’Meara and Carl Larsson were among the artists 
who found their way to Grez, idyllically located on the 
river Loing. The most influential artist in Grez was Jules 
Bastien-Lepage. His painting Les foins (Hay-making)'^ 
was spoken highly of by everyone after its enormous 
success at the Salon in 1878 and millions of copies were 
made of the engraving after it. 

Hawkins had a comparable success at the 1881 
Salon with the painting Les orphelins (The orphans), 
cat. 1 (fig. 2). George Moore explained how this 
painting came about: ‘... he had gone intent upon 
investing all his savings on a Salon picture. An old 
graveyard full of the lush of June seemed to him an 
appropriate subject..Hawkins’ painting was given a 
third class medal at the Salon and was praised by public 
and press, including the eminent critic for Le Figaro, 
Albert Wolff. Robert de Montesquiou wrote to 
Hawkins: ‘I hoped to meet you at the Salon and compli¬ 
ment you on the success, which is even more glorious 
because the field is so dangerous’.'^ De Montesquiou 
was referring to the theme of the painting when he 
mentioned ‘the field is so dangerous’. A subject like that 
(orphans in a deserted churchyard) can easily become 
too sentimental. Hawkins however depicted the drama 
of the scene realistically and strikingly captured the grey 


9 






Louis Welden Hawkins 


dit portret, de goud-bruine kleuren en de vlakke achter¬ 
grond wijzen duidelijk vooruit naar zijn werken uit de 
90er jaren. 

Op 17 mei 1886 verschijnt in Le Figaro een ingezon¬ 
den brief van Hawkins waarin hij protesteert tegen een 
maatregel die in de Verenigde Staten is ingevoerd: een 
belasting van 33 '/3 procent op de verkoop van geïmpor¬ 
teerde schilderijen. Deze maatregel heeft tot gevolg dat de 
verkoop van schilderijen van Europese kunstenaars naar 
de Verenigde Staten sterk is gedaald. Amerikaanse schil¬ 
ders die in Europa werken, zijn bovendien vrijgesteld van 
de nieuwe regeling: Hawkins was duidelijk verbolgen over 
deze maatregel die hij als onrechtvaardig beschouwde. 

Hawkins voelt zich steeds sterket verbonden met 
Ftanktijk en laat zich in 1895 tot Fransman naturaliseren. 
Vlak daarna trouwt hij met de Italiaanse Raffaela Zeppa, 
vier jaar na de geboorte van hun dochter Jacqueline (zie 
cat. 16).‘* 

Artistieke ontwikkeling 

Een van de grote schilders van die tijd en een bton van 
inspiratie voor veel symbolisten is Pierre-Cécile Puvis de 
Chavannes. Deze oefent een grote aantrekkingskracht op 
Hawkins uit. In 1887 heeft Hawkins een verzoek tot 
Puvis de Chavannes gericht om in diens atelier te mogen 
werken. Deze kan helaas niet aan dit verzoek voldoen 
omdat hij in alle eenzaamheid wil werken.” Het werk van 
Puvis de Chavannes zal toch zijn sporen nalaten; de 
monumentaliteit van Puvis’ muurschilderingen en de 
typische zachte, fresco-achtige pastelkleuren zijn duidelijk 
aanwezig in bijvoorbeeld La procession des dmes (De pro¬ 
cessie der zielen, cat. 5). 

De kentering in Hawkins’ artistieke ontwikkeling 
wordt eveneens aangegeven door zijn besluit om in 1891 
definitief met de Salon de la Société des Artistes Francais 
te breken. Hier werd de officiële kunst getoond die door 
de cultuurpolitiek geaccepteerd en gepropageerd werd. 
Hawkins presenteert voortaan zijn werken op de Salon de 
la Société Nationale des Beaux-Arts, de tegenpool van de 
officiële salon. Als Hawkins in 1894 daar zijn nieuwe 
schilderijen exposeert, onder andere Noël, toile mystique “ 
blijkt dat hij een nieuwe koers is ingeslagen. 

Hawkins begeeft zich in deze jaren steeds vaker in de 
kringen van een nieuwe generatie intellectuelen, schrijvers 
en kunstenaars. Zijn beste vriend onder de kunstenaars is 
de beeldhouwer en medailleur Alexandre Charpentier. 

Het masker dat Charpentier in 1893 van Hawkins maakt 
(cat. 4) is het eerste teken van een langdurige, intense 
vriendschap. 


mood of Grez. The critics were full of praise for the 
sensitive, dramatic qualities of Les orphelins: ‘...we have 
seen few works so touching, so sincere, so dramatically 
naive as The orphans’. “ The aquarelle Young girl with 
birdie?^.. 3), also dated around 1881, possesses the same 
intimate and placid character as Les orphelins. 

Hawkins’ overwhelming success with Les orphelins 
was however to be short-lived and he was not to repeat 
it. One anecdote suggests that, in the years that 
followed, Hawkins visited a number of leading galleries 
disguised as an American collector to ask about the 
latest works by the painter Louis Welden Hawkins, 
hoping to sell his work.” 

In the same year as Les orphelins, Hawkins painted 
the Portrait of a young man (cat. 2). The full-facial 
portrait, the golden brown colours and the flat back¬ 
ground are clearly precursors of his work from the 
1890s. 

On 17 May 1886, Le Figaro published a letter from 
Hawkins in which he protested against a measure that 
had been introduced in the United States: a tax of 33 */3 
percent on the sale of imported paintings. This sanction 
caused sales of works by European artists in the United 
States to plummet. Furthermore, American painters 
working in Europe were exempt from the new regula¬ 
tion. Hawkins was obviously angry about this measure 
which he regarded as unjust. 

Hawkins felt increasingly devoted to France and 
took French nationality in 1895. Soon afterwards he 
married the Italian Raffaela Zeppa, four years after the 
birth of their daughter Jacqueline (see cat. 16 ).'* 

Artistic development 

One of the great painters of that time and a source of 
inspiration for many Symbolists was Pierre-Cécile Puvis 
de Chavannes. He exerted a great attraction on 
Hawkins. In 1887 Hawkins asked Puvis de Chavannes 
whether he might work in his studio. The request was 
however rejected because Puvis de Chavannes wanted to 
work alone.” His work was however to leave its mark; 
the monumentality of Puvis’ murals and the typical soft, 
fresco-like pastel colours are clearly present in, for 
instance. La procession des dmes (The procession of 
souls, cat. 5). 

The turn-about in Hawkins’ artistic development 
was also indicated by his decision to break completely 
with the Salon de la Société des Artistes Francais in 
1891. This Salon showed the official art which was 
accepted and propagated by the cultural establishment. 
Hawkins was from then on to present his work at the 
Salon de la Société Nationale des Beaux-Arts, the 
counterpart to the official salon. When in 1894 
Hawkins put his new paintings on show there, among 
them Noel, toile mystique it became apparent that he 
had embarked on a new course. 

In those years, Hawkins was increasingly mixing 
with a new generation of intellectuals, writers and 
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Politieke ontwikkeling 

In 1888 woont Hawkins bij Camille Pelletan, radicaal lid 
van de Chambre des Députés en voorzitter van het eerste 
radicaal-socialistische congres in 1901. Mede door 
Pelletan komt Hawkins in aanraking met het milieu van 
anarchisten en syndicalisten. 

Het politieke klimaat in Frankrijk rond 1890 wordt 
gekenmerkt door verdeeldheid. De republikeinse en de 
monarchistische beweging zijn allebei niet in staat om een 
stabiele politiek te voeren. Bovendien zijn beide bewegin¬ 
gen intern verdeeld. De crisis rond de mogelijke staats¬ 
greep onder leiding van generaal Georges Boulanger 
toont aan hoe zwak de politieke situatie is. Bovendien is 
er een tweede affaire die Frankrijk op zijn kop zet. Tegen 
de joodse kapitein Alfred Dreyfus worden valse beschul¬ 
digingen geuit als zou hij tijdens de Frans-Pruissische 
Oorlog (1870-71) militaire geheimen aan de Duitsers 
hebben doorgespeeld. Deze beschuldigingen, ingegeven 
door anti-semitisme, zijn voor de medestanders van 
Dreyfus een aanleiding zich tot ‘de verdedigers van 
Frankrijk’ uit te roepen. Onder hen bevindt zich de jour¬ 
naliste Séverine (fig. 3). Hawkins schildert haar portret in 
1895 als zij op het hoogtepunt van haar roem is (cat. 7) 
en onderschrijft daarmee de ideeën van Séverine en haar 
geestverwanten. 

Symbolistische schrijvers 

Hawkins komt in contact met bekende symbolistische 
schrijvers. Zo leert hij rond 1893 Paul Adam (fig. 4) ken¬ 
nen. Adam schrijft in een vriendelijke brief een tekst ter 
begeleiding van Voluptas ‘Virtus’, een schilderij dat 
Hawkins in 1893 inzendt naar de Salon (fig. 5).^' Ook 
met de schrijver Jean Lorrain (fig. 6) onderhoudt 
Hawkins een vriendschappelijke band.“ Lorrain draagt 
twee werken op aan Hawkins, te weten Dolmancé 
(Sensations et Souvenirs) en Nuit de Janvier (Un 
Démoniaque), beiden uit 1895. Hawkins zet zelf ook de 
eerste schreden op het schrijverspad. Een toneelstuk van 
zijn hand, L’Impossible Alibi, handelt over de dood van 
een anarchist. Het stuk wordt zelfs opgevoerd, zij het in 
een gecensureerde versie. Doordat Lorrain het later in een 
van zijn bundels opneemt, krijgt het werk in zijn originele 
vorm toch nog enige aandacht.Behalve dit toneelstuk 
schrijft Hawkins tussen 1892 en 1897 onder het pseudo¬ 
nym Quasi humoristische stukjes in de Mercure de France. 

Hawkins maakt in deze periode ook kennis met 
Stéphane Mallarmé (fig. 7) en is een regelmatige bezoeker 
van Les Mardis, de fameuze bijeenkomsten op dinsdag in 
het huis van Mallarmé.^"* Hier troffen alle bekende figuren 
uit de Parijse kunstscène elkaar, waaronder Puvis de 
Chavannes, Redon en Manet. 

Mallarmé, prince des poëtes,^’’ is de toonaangevende 
symbolistische schrijver van dat moment. De vriendschap 
tussen Mallarmé en Hawkins is zeer innig, getuige de 
opdracht van Hawkins op het schilderij La porte fermée 
(cat. 10) en de bewondering van Hawkins voor de poëzie 



■ Pig- 3 

Séverine 

photograph 

artists. His best friend among the artists was the 
sculptor and medallist Alexandre Charpentier. The 
mask that Charpentier made of Hawkins in 1893 (cat. 

4) is the first indication of their long and intense 
friendship. 

Political development 

In 1888 Hawkins lived with Camille Pelletan, a radical 
member of the Chambre des Députés and chairman of 
the first radical-socialist congress in 1901. Partially 
thanks to Pelletan, Hawkins came into contact with the 
circle of Anarchists and Syndic Trade Unionists. 

The political climate in France around 1890 was 
characterised by discord. Neither the Republican nor 
Monarchist movement was able to pursue a policy 
which would ensure stability. Furthermore, both major 
political trends in France were subject to internal 
division. The crisis following the attempted coup led by 
General Georges Boulanger showed just how weak the 
political situation was. A second affair was also to turn 
France upside down. False accusations were made 
against the Jewish Captain Alfred Dreyfus that he had 
passed on military secrets to the Germans during the 
Franco-Prussian War (1870-71). This anti-semitic move 
led the Dreyfus supporters to call themselves Protectors 
of the Republic. Among them was the journalist 
Séverine (fig. 3). Hawkins painted her portrait in 1895 
when she was at the height of her fame (cat. 7) and in 
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I Fig. 4 Louis Welden Hawkins 
Paul Adam 

pen and ink 

appeared in L 'Oeuvre d'Art 
International, July-August 1901, 
no. 5 



■ Fig. 6 Louis Welden Hawkins 
Jean Lorrain 

pen and ink 

frontispiece of Jean Lorrain's 
Histoires de Masques, Paris 1900 



B Fig. 5 Louis Welden Hawkins 
Voluptas ‘Virtus’, 1893 
oil on canvas, 60 x 43 cm 
whereabouts unknown 
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■ Fig. 7 Nadar 
Stéphane Mallarmé 

photograph 
Musée Départemental 
Stéphane Mallarmé, 
Vulaines-sur-Seine 



van Mallarmé is overduidelijk. In een brief aan Mallarmé 
schrijft Hawkins: 

‘Mijn waarde Mallarmé, 

Ik ben werkelijk verrukt - uw Divagations geven me 
oneindige vreugden. Dank dat u aan mij gedacht hebt - 
Ik denk wel van tijd tot tijd aan Beaudelaire [sic!], maar 
aan een uit de gevangenis gekomen Beaudelaire [sic!], een 
vrije Beaudelaire [sic!] u hebt voor mij in de literatuur 
gedaan wat Bach voor mij in de muziek heeft gedaan 

Mallarmés poëzie inspiteert Hawkins trouwens niet alleen 
tot zijn schilderij Laporte fermée, maar ook tot een werk 
als Le foyer (cat. 11). 

Behalve Les Mardis bezoekt Hawkins in deze periode 
regelmatig café Pousset waar veel symbolistische kunste¬ 
naars samenkomen.Hij ontmoet er bijvoorbeeld de 
componist Claude Debussy, die eveneens geïnspireerd 
raakt door de verzen van Mallarmé in zijn Prélude h 
lAprès-midi d'un Faune. 

Salon de la Rose+ Croix 

Begin jaren negentig exposeert Hawkins op verschillende 
Salons. Allereerst de Salon des Indépendants (1892-93), 
vervolgens de eerder genoemde Salon de la Société 
Nationale des Beaux-Arts (1894-1911), de Salon de la 
Rose+Croix (1894-95) en La Libre Esthétique (Brussel 
1894/96/98). Met name de Salon de la Rose+Croix blijkt 
van grote invloed op Hawkins’ werk.^* Deze Salon wordt 
voor het eerst in 1892 gehouden en is het geesteskind van 
een aantal jonge schrijvers, waaronder Paul Adam en 


doing so he endorsed the ideas of Séverine and her 
friends. 

Symbolist writers 

Hawkins came into contact with well-known Symbolist 
writers. For instance in about 1893 he became 
acquainted with Paul Adam (fig. 4). Adam wrote a text 
to accompany Voluptas ‘Virtus’, a painting that 
Hawkins submitted to the Salon in 1893 (fig. 5).^' 
Hawkins was also on friendly terms with the writer Jean 
Lorrain (fig. 6).“ Lorrain dedicated two works to 
Hawkins, namely Dolmancé (Sensations et Souvenirs) 
and Nuit de Janvier (Un Démoniaque), both from 1895. 
Hawkins himself also tried his hand at writing for the 
first time. He wrote a play, L ’Impossible Alibi, about the 
death of an anarchist. It was even performed, albeit a 
censored version. Lorrain was later to include it in one 
of his anthologies, so the work did receive some 
attention in its original form.^’ As well as this play, 
Hawkins also wrote humorous pieces in the Mercure de 
AVvtnce between 1892 and 1897 under the pseudonym 
Quasi. 

At that time Hawkins also got to know Stéphane 
Mallarmé (fig. 7) and was a regular visitor to Les 
Mardis, the famous Tuesday meetings in Mallarmé’s 
house.^"* All the well-known figures from the Paris art 
scene met here, among them Puvis de Chavannes, 

Redon and Manet. 

Mallarmé, prince des poetes)"’ was the leading 
symbolist writer at that time. The friendship between 
Mallarmé and Hawkins was very close, as was demon¬ 
strated by Hawkins' dedication on his painting La porte 
fermée (cat. 10). Hawkins’s admiration for the poetry of 
Mallarmé is manifest. In a letter to Mallarmé, he wrote: 

‘My dear Mallarmé, 

I am really delighted - your Divagations gave me endless 
joy; Thank you for thinking of me - I think of 
Beaudelaire [sic] from time to time, but of a Beaudelaire 
[sic] who has come out of prison, a free Beaudelaire 
[sic]. You have done for me in literature what Bach did 
for me in music’.“ 

Mallarmé’s poetry did not just inspire Hawkins to paint 
La porte fermée, but also to complete a work such as Le 
foyer (cz.t. 11). In this period, Hawkins regularly visited 
Café Pousset, where many Symbolist artists met.^^ 
Among those he met there was the composer Claude 
Debussy, who was also inspired by the verses of 
Mallarmé in his Prélude a I’Apres-midi d’un Faune. 

Salon de la Rose+ Croix 

In the early 1890s, Hawkins put his work on show at 
several Salons. First at the Salon des Indépendants 
(1892-93), and then at the Salon de la Société Nationale 
des Beaux-Arts (1894-1911), the Salon de la 
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Joséphin Péladan (fig. 8). Zij richten in 1888 een Société 
de Rose+Croix op. Het gezelschap baseert zich op een 
theosofische doctrine uit de 17de eeuw; de mens heeft 
door zijn revolte tijdens de Reformatie het contact met 
God verloren. Hij kan dit enkel hervinden door ‘extase en 
verheerlijking van de materie die men in puur goud kan 
omzetten’. De ‘Rose+Croix esthétique’ zoals Péladan het 
gezelschap noemt, heeft tot doel de cultus van het ideaal 
in al haar pracht te herstellen, met traditie als fundament 
en schoonheid als middel. Het realisme moet hoe dan ook 
vernietigd worden. Kunstenaars kunnen alleen op uitno¬ 
diging hun werken presenteren op de jaarlijkse Salon de 
la Rose+Croix. De deelnemers hoeven het niet eens te 
zijn met alle doelstellingen en worden ook niet beoor¬ 
deeld op hun voorafgaande werken. De Salons worden in 
het vootjaar gehouden en geopend met een Heilige Mis 
in de kerk Saint Germain l’Auxerrois. Daar worden onder 
andere delen uit Richard Wagners Parsifal opgevoerd en 
drie fanfares voor harp en trompet die Eric Satie speciaal 
voor deze gelegenheid componeert. Van de vele kunste¬ 
naars die aan de Salon de la Rose+Croix deelnemen ver¬ 
toont het werk van Alphonse Osbert (fig. 36), Fernand 
Khnopff (fig. 35 en 39) en Edgard Maxence (fig. 9) het 
meest verwantschap met Hawkins’ symbolistische schilde¬ 
rijen, zowel thematisch als stilistisch. 

Hawkins werken worden door Péladan bijzonder 
geprezen. In La Pressewnn 25 april 1894 schrijft hij over 
Hawkins: ‘... dat is er een die tekening, modelé en expres¬ 
sie in de vingers heeft; dat is iemand die zonder voorbe¬ 
houd te prijzen is. U, mijnheer de Chavannes, de meester 
op dit gebied, komt u deze Eve mordant au fruit uen, geef 
toe, dat camaïeu getuigt van meesterschap. U, mijnheer 
Carolus Duran, de meesterknecht op dit gebied, komt u 
zien hoe je mystiek schildert, zie deze Noël, die heilige 
geesten...’” In hetzelfde artikel bericht Péladan over een 
vervelend voorval. De werken die Hawkins in 1894 ten¬ 
toonstelde op La Libre Esthétique te Brussel zijn bij hun 
terugreis naar Parijs om daar op de Salon de la 
Rose+Croix geëxposeerd te worden, vastgehouden doot 
de Franse douane.^® Blijkbaar zijn er in de pers geluiden 
opgegaan dat de werken van Hawkins niet naar Frankrijk 
zouden mogen terugkeren. Péladan noch Hawkins is op 
de hoogte gesteld van de reden waarom de kunstwerken 
al 21 dagen aan de grens worden vastgehouden. De wer¬ 
ken zijn te laat terug in Parijs om nog op de Salon de la 
Rose+Croix geëxposeerd te kunnen worden. 

Van de in Brussel tentoongestelde werken kunnen er 
twee getraceerd worden, Les auréoles (fig. 10 en 25) en 
Noël (zie cat. 5). De schilderijen Innocence (cat. 8) en 
L 'automne (cat. 9) kunnen in dezelfde periode geplaatst 
worden en komen geheel overeen met de ideeën van de 
Salon de la Rose+Croix: een ideaalhtt\A van de vrouw, 
een schilderwijze geïnspireerd door de traditie (de schil¬ 
derkunst van de middeleeuwen en de renaissance) en 
bovenal een voorliefde voor pure esthethiek (schoonheid). 


Rose+Croix (1894-95) and La Libre Esthétique 
(Brussels 1894/96/98). The Salon de la Rose+Croix was 
especially influential for Hawkins’ work.” This Salon 
was held for the first time in 1892 and was the brain¬ 
child of several young writers, among them Paul Adam 
and Joséphin Péladan (fig. 8). In 1888 they founded a 
Société de Rose+Croix. This society based its belief on a 
17th-century theosophical doctrine: in his revolt during 
the Reformation, man had lost contact with God. He 
could only rediscover it by ‘ecstasy and glorification of 
the matter which man can convert to pure gold’. The 
‘Rose+Croix esthétique’, as Péladan called the society, 
aimed to restore the cult of the ideal in all its glory, with 
tradition as foundation and beauty as means. Realism 
has to be destroyed at all costs. Artists were only 
allowed to present their work by invitation at the 
annual Salon de la Rose+Croix. The participants did not 
have to agree with all the aims and were not judged by 
their previous work. The Salons were held in the Spring 
and opened with a Holy Mass in the Saint Germain 
l’Auxerrois church. In this service, parts of Richard 
Wagner’s Parsifal'wttc performed as well as three 
fanfares for harp and trumpet which Eric Satie 
composed especially for the occasion. Of the many 
artists who took part in the Salon de la Rose+Croix, the 
work of Alphonse Osbert (fig. 36), Eernand KhnopflF 
(fig. 35 and 39) and Edgard Maxence (fig. 9) displayed 
the most affinity with Hawkins’ Symbolist paintings, 
both in theme and style. 

Hawkins works were highly praised by Péladan. In 
La Presseof 25 April 1894, he wrote of Hawkins: 
‘...someone with design, model and expression in his 
fingers; that is someone who should be prized without 
restrictions. Come, M. de Chavannes, you who are the 
master in this field, come and see this Eve mordant au 
fruit, admit that this camaïeu provides evidence of 
mastery. Come, M. Carolus Duran, you, the foreman in 
this field, come and see how to paint mystery, see this 
Noël, these holy ghosts...’” In the same article Péladan 
reported a tiresome incident. The works which Hawkins 
in 1894 put on show at La Libre Esthétique in Brussels 
were seized by the Erench customs on their way back to 
Paris to be shown at the Salon de la Rose+Croix.’® 
Apparently there had been suggestions in the press that 
Hawkins’ works should not be allowed back into 
France. Neither Péladan nor Hawkins were told why 
they were held at the border for three weeks. The 
paintings arrived back in Paris too late to be included in 
the Salon de la Rose+Croix. 

Two of the works on show in Brussels can be 
traced, Les auréoles (figs. 10 and 25) and Noël (see cat. 

5). The paintings Innocence (cat. 8) and L’automne (cat. 
9) can be attributed to the same period and fit in per¬ 
fectly with the ideas of the Salon de la Rose+Croix: an 
ideal image of woman, a style of painting inspired by 
tradition (painting in the Middle Ages and the 
Renaissance) and above all a fondness for pure aesthetics 
(beauty). 
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I Fig. 8 Alexandre Séon 
Portrait de Josephin Péladan, 
1891 

oil on canvas, 132.5 x 80 cm 
Musée des Beaux-Arts, Lyon 



I Fig. 10 Louis Welden Hawkins 
Les aureoles, c. 1891 
oil on canvas, 61 x 50 cm 
whereabouts unknown 


I Fig. 9 Edgard Maxence 
Deux tetes auréolées, 1896 
oil and pastel on paper, 46x 33 cm 
whereabouts unknown 
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H Fig, 11 Louis Welden Hawkins 
Camille de Sainte-Croix 
woodcut 

appeared in L 'Oeuvre d'Art 
International, May-June 1901, 
no.4 


■ Fig. 12 Louis Welden Hawkins 
Gabriel Mourey 

pen and ink 

appeared in L 'Oeuvre d'Art 
International, October 1902, 
no. ■ 


Louis Welden Hawkins 


Maskers 

Rond 1900 is het met Hawkins’ financiële situatie niet 
rooskleurig gesteld. Om zijn gezin te kunnen onderhou¬ 
den werkt hij bijvoorbeeld mee aan VOeuvre d'Art 
International. Dit tijdschrift wordt uitgegeven door zijn 
zwager Francois Zeppa. Hoewel Hawkins enkele tekstbij¬ 
dragen levert, zijn het voornamelijk portretten die hij 
voor het blad maakt.^‘ Met veel gevoel voor zwarr-wit 
contrast worden vrienden en bekenden door hem gepor¬ 
tretteerd, zoals de schrijvers Paul Adam en Jean Lorrain 
(fig. 4 en 6), de journalist Camille de Sainte-Croix (fig. 

11), en de kunstcriticus Gabriel Mourey (fig. 12), de 
grote pleitbezorger van Alexandre Charpentier. De kun¬ 
stenaar Charpentier is inmiddels een grote naam in de 
wereld van de toegepaste kunst. Zijn herdenkingsmedail- 
les en reliëfs krijgen veel waardering. Wellicht onder 
invloed van Charpentier begeeft Hawkins zich op het ter¬ 
rein van de toegepaste kunst. Hij vervaardigt voor de 
goud- en zilversmederij Christofle et Cie. een souvenir 
voor de wereldtentoonstelling van 1900 (fig. 34) en een 
advertentie die van april 1901 tor en met januari 1902 in 
L’Oeuvre d’Art Intemationalvtïsc\)\]nx. (fig. 13). In dezelf¬ 
de stijl als Christofle’s souvenir van de wereldtentoonstel¬ 
ling maakt Hawkins een hele serie maskers. De gezichten 
zijn allen gedecoreerd met vegetatieve Art Nouveau ele¬ 
menten, met sierlijke planten en bloemen die de omlijs¬ 
ting vormen. Sophia, Marthe cn Nadege 13c, 13den 
13e) zijn portretten waarvan de gelaatstrekken subtiel en 
gedetailleerd zijn weergegeven. Het masker (cat. 13b) is 
een niet voltooid ontwerp; de banderol is nog leeg en kan 
naar wens worden ingevuld. Bij de waaier (cat. 13a), 
bezet met een scarabee en edelstenen, is het gezicht 
omringd door vlinder-motieven. 

Het masker is een geliefd thema rond de eeuwwisse¬ 
ling. Het is de geslotenheid, het mysterieuze karakter dat 
veel symbolisten aanspreekt. Jean Lorrain publiceert in 
1900 vijf verhalen onder de titel Histoires de Masques en 
typeert het verleidelijke en ongrijpbare karakter dat het 
masker uitstraalt; ‘Het masker is het duistere en verwar¬ 
rende gezicht van het onbekende, het is de glimlach van 
de leugen, het is de ziel zelf van de verdorvenheid die het 
zedelijk bederf weet te verspreiden door schrik aan te 
jagen; het is de gekruide wellusr van de angst, de beklem¬ 
mende en zalige ongewisheid van die uitdaging aan de 
nieuwgierigheid der zinnen: Is ze lelijk? is hij mooi? is hij 
jong? Is ze oud?’“ 

Symbolistische thema’s en impressionistische toets 

Hawkins vervaardigt na 1900 nog enkele volwaardige 
schilderijen, maar de verkoop van zijn werken blijft moei¬ 
zaam. Hij dient enkele malen een verzoek om financiële 
hulp in bij de Franse staat.” Dit wordt hem echter telkens 
weer geweigerd. In 1901 koopt de Staat weliswaar Le foyer 
(cat. 11, zie fig. 14), maar van een particulier, niet recht¬ 
streeks van Hawkins. 

In 1903 verkoopt Hawkins zelf weer een werk. Hij 
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I Fig. 13 Louis Welden Hawkins 
Advertisement for Christofle et Cie. 

appeared in L 'Oeuvre d'Art International, April 1901 to 
January 1902 


Masks 

Around 1900 Hawkins’ financial situation was far from 
auspicious. In order to support his family, for instance, 
he worked on L’Oeuvre d’Art International This 
journal was published by his brother-in-law Fran 9 ois 
Zeppa. Hawkins provided several written contributions, 
while mainly making portraits for the magazine. He 
portrayed friends and acquaintances with a great feeling 
for black & white contrast.^' Among them were the 
writers Paul Adam and Jean Lorrain (fig. 4 and 6), the 
journalist Camille de Sainte-Croix (fig. 11), and the art 
critic Gabriel Mourey (fig. 12), the great advocate of 
Alexandre Charpentier. The artist Charpentier was 
already a major name in the arts and crafts world. His 
memorial medallions and reliefs were highly regarded. 
Under the influence of Charpentier, Hawkins also 
turned to the applied arts. He made a souvenir for the 
World Exhibition of 1900 (fig. 34) for the gold- and 
silversmith Christofle et Cie. and an advertisement 
which appeared in L’Oeuvre d’Art International hora 
April 1901 to January 1902 (fig. 13). In the same style 
as Christofle’s souvenir of the World Exhibition, 
Hawkins made a whole series of masks. The faces are all 
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■ Fig. 14 

Louis Welden Hawkins, 
accompanied on the left 
by his daughter 
Jacqueline, standing in 
his studio in front of the 
painting Le foyer (cat. 11) 



decorated with floral Art Nouveau elements, with grace¬ 
ful plants and flowers which form the frame. The facial 
expressions of Sophia, Marthe dead Nadège {c 2 X. 13c, 13d 
and 13e) are depicted subtly and in detail. The mask 
(cat. 13b) is a design which was not completed; the 
banderole is still empty and can be completed as 
desired. In the case of the fan (cat. 13a), set with a 
scarab and precious stones, the face is surrounded by a 
butterfly motif. 

The mask was a favourite theme around the turn of 
the century. Its shrouding function and mystery appealed 
to many Symbolists. In 1900 Jean Lorrain published 
five stories entitled Histoires de Masques focusing on the 
seductive and elusive character of the mask; ‘The mask 
is the troubled and confusing face of the unknown, it is 
the smile of the lie, it is the soul of depravity which 
sows corruption by terror; it is the luxury seasoned with 
fear, the oppressive and delicious uncertainty of this 
challenge to the curiosity of the senses: Is she ugly? Is he 
beautiful? Is he young? Is she old?’ 

Symbolist themes and an Impressionist touch 


exposeert in dat jaar op de Salon Nationale een werk geti¬ 
teld Ma patronne (cat. 14, fig. 15) dat wordt aangekocht 
door de stad Parijs.^"* In dit werk heeft Hawkins een syn¬ 
these gevonden tussen symbolisme en impressionisme. 
Het aureool, het hieratische karakter van de staande vrou¬ 
wenfiguur en de verstilde atmosfeer hebben verwantschap 
met zijn symbolistische werk uit de negentiger jaren. 
Toch, ondanks het aureool, is de beschermvrouwe ont¬ 
daan van het religieuze aura dat de symbolistische vrou¬ 
wen omgeeft. Zijn deze vrouwen idealistische stereotypen, 
de vrouw die Hawkins in Ma patronne neerzet is veel 
meer van deze wereld. Zij is een herkenbare figuur gewor¬ 
den; zeer waarschijnlijk zijn eigen vrouw, zodat de titel 
een dubbele betekenis krijgt. Opmerkelijk is bovendien 
de impressionistische toets waarmee Ma patronne geschil¬ 
derd is. In La Tour Eiffel, vue du Trocadéro (cat. 12) heeft 
Hawkins al duidelijk de invloed van het Impressionisme 
laten zien. In Ma patronne schildert Hawkins eveneens op 
een impressionistische wijze, maar de toets is hier veel 
minder krachtig neergezet en bestaat uit parallelle pen¬ 
seelstreken. Dezelfde combinatie van impressionistische 
penseelstreek en symbolistische thema’s vinden we bij zijn 
schilderijen Effet de soleil (fig. 16) en Le sphinx et la 
chimère 17). 

In 1906 schildert Hawkins een monumentaal zelf¬ 
portret (cat. 15, fig. 19). De zelfbewuste Hawkins schil¬ 
dert zichzelf in zijn atelier, gefixeerd op zijn doek, met in 
zijn hand een palet met die typische paarse kleur die op 
verschillende werken voorkomt {La Tour Eiffel, Effet de 
soleil m Ma patronne). 


Hawkins completed a few full-fledged paintings after 
1900, but selling his work continued to be a problem. 
He submitted several requests for financial support to 
the French government.^^ They were however repeatedly 
refused. In 1901 the State did buy Le foyer (cat. 11, see 
fig. 14), but from a private collector and not straight 
from Hawkins. 

In 1903 Hawkins himself sold another work. That 
year he showed a work entitled Ma patronne (cat. 14, 
fig. 15) at the Salon Nationale. It was bought by the 
City of Paris.^'* In this work, Hawkins found a synthesis 
between Symbolism and Impressionism. The halo, the 
hieratic character of the woman standing and the 
tranquil mood are akin to his Symbolist work from the 
1890s. Yet, despite the halo, the patroness is bereft of 
the religious aura which surrounds the Symbolist 
women. These women are idealised stereotypes, while 
the woman portrayed by Hawkins in Ma patronne is 
much more worldly. She has become a familiar figure 
and was most probably his wife, giving the title a double 
meaning. Ma patronne is also painted with a striking 
Impressionist touch. In La Tour Eiffel, vue du 
Trocadéro (cat. 12) Hawkins had already clearly 
displayed the influence of Impressionism. In Ma 
patronne Hawkins also paints in an Impressionistic way, 
but the touch is much less vigorous and comprises 
parallel brushstrokes. The same combination of 
Impressionist brushstroke and Symbolist themes can be 
seen in his paintings Effet de soleil (fig. 16) and Le sphinx 
et la chimère {dg^. 17). 

In 1906 Hawkins painted a massive self-portrait (cat. 
15, fig. 19). The self-assured Hawkins painted himself in 
his studio, transfixed by his canvas, in his hand a palette 
with the distinctive purple colour typical of several can¬ 
vases {La Tour Eiffel, Effet de soleil znd Ma patronne). 
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B Fig. 15 Louis Welden Hawkins 
Ma patronne, 1903 
oil on canvas, 73 x 59.5 cm 
Musée du Petit-Palais, Paris 


B Fig. 16 Louis Welden Hawkins 
Effet de soleil, 1896 
oil on canvas, 61 x 73.5 cm 
whereabouts unknown 


B Fig. 17 Louis Welden Hawkins 
Le sphinx et la chimère, 1904 
oil on canvas, 79.5 x 73 cm 
Musée du Louvre, Paris 
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Laatste jaren 

In 1905 wordt het laatste nummer van L’Oeuvre d’Art 
International uitgegeven en daarmee eindigt voor 
Hawkins een belangrijke bron van inkomsten. Er is voor 
hem geen reden meer om in Parijs te blijven. Hij trekt 
zich terug in Perros-Guirec (Bretagne) en schildert daar 
voornamelijk landschappen. Deze zijn veel vrijer geschil¬ 
derd dan de landschappen uit het begin van de jaren 80 
(zie cat. 1 en 3). In Ombelles (Schermbloemen, fig. 18, 
cat. 18) en Ombelle jaune (fig. 41) schildert Hawkins met 
heldere, felle kleuren in vlotte streken. In 1910 exposeert 
hij enkele van deze landschappen op de Salon Nationale 
en met succes: de stad Parijs koopt Ombelle jaune. Verder 
voorziet hij in zijn levensonderhoud door stadsgezichten 
van Parijs te schilderen. Het Musée Carnavalet in Parijs 
had al in 1903 acht aquarellen van Hawkins gekocht.” In 
1910 verwerft hetzelfde museum nogmaals zeven stadsge¬ 
zichten in aquarel.” 

Hawkins, een typische vertegenwoordiger van het 
fin-de-siècle van de 19de eeuw, voelt dat er in de 20ste 
eeuw nieuwe tijden zijn aangebroken, waarin hij maar 
moeilijk zijn eigen weg vindt. Mallarmé (t 1898) en 
Lorrain (t 1906) zijn overleden en nieuwe stromingen als 
het Kubisme en Expressionisme dienen zich aan. In een 
van de laatste brieven schrijft zijn vriend Charpentier (+ 
1909): ‘We zijn nu beiden oud en het is voor ons niet 
zeker dat we betere werken zullen maken dan de al 
gemaakte. Laten we ons eenvoudig wensen dat we niet 
afstompen met de jaren en dat alle mooie dingen voor 
ons steeds duidelijker, steeds ontroerender worden, en 
wensen wij ons verder (dit staat geheel los van het voor¬ 
gaande) meer geld voor ons beiden, opdat zij die wij lief¬ 
hebben een prettiger leven hebben’.^^ 

Op 24 mei 1910 overlijdt Hawkins te Parijs aan een 
hartaanval. Hij wordt in 1911 geëerd met de expositie 
van een aantal latere werken op de Salon Nationale.^* 



Later years 

In 1905 the last issue of L’Oeuvre d’Art International 
was published, marking the end of an important source 
of income for Hawkins. There was no reason for him to 
stay in Paris. He withdrew to Perros-Guirec (Brittany) 
and concentrated on painting landscapes. These are 
much more freely painted than the landscapes from the 
early 1880s (see cat. 1 and 3). In (Umbellifers, 

fig. 18, cat. 18) and Omhelle jaune {fig. 41) Hawkins 
painted in fluent lines using clear, bright colours. In 
1910 he exhibited several of these landscapes at the 
Salon Nationale, with success: the City of Paris bought 
Ombelle jaune. He also earned his living by painting 
views of Paris. The Musée Carnavalet in Paris had 
bought eight watercolours by Hawkins as early as 
1903.” In 1910 it also acquired seven city views in 
watercolour.^^ 

Hawkins, a classical representative of the fin-de-siè- 
cle, felt that new times had dawned in the 20th century 
and it was difficult for him to find his own way. 
Mallarmé (t 1898) and Lorrain (t 1906) had died and 
new trends such as Cubism and Expressionism appeared 
on the scene. In one of his last letters, his friend 
Charpentier (t 1909) wrote: ‘Both of us are old and it is 
not certain that we shall make better work than has alre¬ 
ady been made. Let us simply wish that we do not beco¬ 
me dull with age and that all beautiful things become 
increasingly clear to us and more and more moving and 
we also wish (this is completely separate from what I 
just said) for more money for both of us, so that those 
we loce can have a better life.’’^ 

On 24 May 1910 Hawkins died in Paris after a 
heart attack. He was honoured in 1911 when several of 
his later works were put on show at the Salon 
Nationale.” 


I Fig. 18 Louis Welden Hawkins 
Ombelles, 1909 
oil on canvas, 72 x 81 cm 
private collection, France 
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■ Fig. 19 Louis Welden Hawkins 
Portrait de I’artiste, 1906 
oil on canvas, 78 x 71.5 cm 
Van Gogh Museum, Amsterdam 
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Noten 

De literatuur-vermeldingen die ook in de bibliografie voor¬ 
komen zijn aangeduid door de naam van de schrijver met 
daarachter, tussen haakjes, het jaar van uitgave. 

1 . ‘L’oeuvre est Ie reflet trouble de I’ame de l’artiste, et 
cette ame est multiforme comme la vie’. Mena d’Albola, 
schrijfster en columniste, over Louis Welden Hawkins. 
Documentation Musée d’Orsay, Parijs. 

2 . Een reden daarvoor zou de afkeer van zijn familieverle¬ 
den kunnen zijn; Sir John Hawkins of Hawkyns 
(Plymouth 1532-1595) was de eerste Engelse slavenhan¬ 
delaar. Zie Almy (1983), p. 9. 

3. Dit is door zijn biografen afdoende aangetoond: zie 
onder andere Dunleavy, J.E., Georges Moore, Bucknell 
1973. 

4 . Moore (1914), p. 67. 

5. Er zijn geen bewijzen om deze opmerkingen te staven. 
Zie noot 3. 

6. Moore (1914), p. 73. 

7 . Tent. cat. The Julian Academy, Paris 1868-1939, The 
Shepherd Gallery, New York, appendix. 

8. Moore (1914), p. 90. 

9 . Hone (1936), p. 56. Bovendien wordt dit bevestigd 
door E. Gandoin in een veilingcatalogus: Vente Hawkins, 
25 maart 1892 (‘...il se mit a exécuter divers travaux 
décoratifs pour l’industrie céramique’). 

10 . Hawkins werd op 12 juli 1876 voorgedragen door 
Bouguereau en na een examen op 14 augustus van dat 
jaar toegelaten tot de academie. Zie Archives Nationales 
AJ52 262. 

11. Muze, olieverf op doek, 43 x 55 cm., particuliere col¬ 
lectie, Almy (1983), cat. nr. 2. 

12 . Portret van Robert de Montesquiou, 1878, olieverf op 
doek, 70 x 58 cm., particuliere collectie, Almy (1983), 
cat. nr. 1. Zie tent. cat. Sarah Bernhardt, Parijs (Espace 
Pierre Cardin), 1976, nr. 292. 

13. Jules Bastien-Lepage, Les foins, 180 x 195 cm., Musée 
d’Orsay, Parijs. 

14 . Moore (1914), p. 111. 

15 . ‘J’espérais vous rencontrer au Salon et vous compli- 
menter de la réussite, d’autant plus glorieuse sur un ter¬ 
rain si dangereux. Vous avez marché sur des oeufs’. In: 
brief van Robert de Montesquiou aan Louis Welden 
Hawkins, 30 juni 1881, copie Documentation Musée 
d’Orsay, Parijs. 

16 . ... nous avons rencontré peu de tableaux aussi 
touchants, aussi sincères, aussi naïvement dramatiques 
que Les Orphelins’. Bernard (1881). 

17 . Jacobs (1985), p. 33. 

18 . Op 6 augustus 1896 is het huwelijk ingeschreven in 
het huwelijksregister van het 17de arrondissement te 
Parijs. 


19 . Zie de brief van Puvis de Chavannes aan Louis 
Welden Hawkins, 10 mei 1887, copie Documentation 
Musée d’Orsay, Parijs. 

20 . Salon de la Société Nationale des Beaux-Arts, 1894, 
nr. 599: Noël, toile mystique. Zie ook cat. 5. 

21 . Voluptas 'Virtus', olieverf op doek, 60 x 43 cm., ver¬ 
blijfplaats onbekend, tentoongesteld : Parijs Salon des 
Indépendants, 1893, nr. 659. 

Paul Adam schreef de volgende regels: ‘Que Ia certitude 
de son orgueil efface l'effort de la Vertu; ou qu’un rire 
inviteur moque par avance Ie néant de la Volupté; 

Entre elles il n'est de différence que Ie théatre des allures, 
Car leurs gestes opposés arborent Ie pur fruit de Douleur, 
De même sous leurs deux faces. Pour la soif des ames 
altérées de Tout’. 

22. Jean Lorrain is het pseudonym van Paul Alexandre 
Martin Duval. 

23 . De tekst van Lorrain over L ’Impossible Alibi is voor 
het eerst verschenen in Le Journal, 11 maart 1899 en later 
opgenomen in Histoires de Masques, Parijs 1900. Zie 
Lorrain (1987), p. 92-97. 

24 . ‘Au bout de Ia table se dressait le peintre Hawkins, 
enfant terrible de Mallarmé, long Viking aux moustaches 
blondes...’ (‘Aan het tafeleinde verrees de schilder 
Hawkins, enfant terrible van Mallarmé, een lange Viking 
met blonde snor...’), in een brief van Léon-Paul Fargue 
aan Mondor, gepubliceerd in Nouvelle Revue Frangaise, 1 
mei 1941. 

25 . Mallarmé kreeg deze eretitel op 27 januari 1896 van 
zijn collega’s. 

26 . ‘Mon cher Mallarmé, 

Je suis réelment [sic] ravi - vos Divagations me donnent 
des joies infmies Merci d’avoir pensé a moi - 
Je pense bien de temps a autre a Beaudelaire [sic], mais a 
un Beaudelaire [sic] sorti de prison, a un Beaudelaire [sic] 
libre vous avez fais [sic] pour moi dans la litérature ce que 
Bach a fais [sic] pour moi dans la musique -’. 

Brief van Hawkins aan Mallarmé, 15 februari 1897, 
gepubliceerd in Barbier (1968), p. 128. 

27. Lockspeiser (1962), p. 140. 

28. Zie voor een algemeen overzicht Da Silva (1991). 

29 . ‘... voila un qui sait le dessin, le modèle et l’expres- 
sion; voila quelqu’un a louer sans restrictions. Venez, M. 
de Chavannes, vous le maitre de céans, venez voir cette 
Eve mordant au fruit, ce camaïeu a un caractère de 
maitrise, avouez-le. Venez, M. Carolus Duran, vous,. le 
contremaitre de céans, venez voir comment on peint 
mystique, voyez ce Noël, ces saintes revenantes...’. 

Péladan (1894). Eva, 1894, olieverf op doek, verblijf¬ 
plaats onbekend, Almy (1983), cat. nr. 44. Carolus 
Duran was een academisch portretschilder. 

30 . De tentoongestelde werken op La Libre Esthétique in 
1894 waren: Les auréoles {no. 231), Noëlint. 232) en 
Paysage (nr. 233). Deze werken zijn niet getoond op de 
Salon de la Rose+Croix: Hawkins exposeerde daar 
Dévotion (nr. 38). Noël werd later met andere werken 
getoond op de Salon Nationale (nr. 599). 

31 . Waarschijnlijk geïnspireerd door de schrijversportret¬ 
ten (houtsnedes in zwart/wit)van Félix Vallorton, afge- 
beeld in Rémy de Gourmont, Le Livre des Masques, Parijs 
1896. 


32. ‘Le masque, c’est la face trouble et troublante de 
l’inconnu, c’est le sourite du mensonge, c’est l’ame même 
de Ia perversité qui sait corrompre en terrifiant; c’est la 
luxure pimentée de la peur, l’angoissant et délicieux aléa 
de ce défi jeté a la curiosité des sens: Est-elle laide? est-il 
beau? est-il jeune? est-elle vieille?’. In: L’un d’eux, eerste 
verhaal van Histoires de Masques. Zie Lorrain (1987), p. 
19. 

33. Almy (1983), p. 18. 

34. Ma patronnehtth dezelfde, originele lijst als Le foyer, 
getuige de foto van Hawkins’ atelier (fig. 14). 

35. Waarvan vier voor de gezamenlijke prijs van 320 
francs. 

36. Voor 80 francs per stuk. 

37. ‘Pour nous deux qui sommes vieux, il n’est pas cer¬ 
tain que nous fassions des oeuvres meilleures que celles 
déja faites. Souhaitons-nous simplement que nous ne 
nous émoussions pas avec l’age et que routes les belles 
choses soient pour nous de plus en plus claires, de plus en 
plus émouvantes et puis (cela n’a aucun rapport avec ce 
que je viens de dire ) souhaitons-nous, a nous deux plus 
d’argent afin que ceux que nous aimons aient la vie plus 
douce’. 

Brief van Alexandre Charpentier aan Hawkins, 1 januari 
1908, copie Documentation Musée d’Orsay, Parijs. 

38. Fleurs jaunes, Le sphinx et la chimère. Portrait de M. 
Faverger, Portrait de l’artiste, Chaumière, Sous-bois. Ville 
d’Avray{2), nrs. 689 t/m 695. 
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Notes 

The literature references which are also included in the 
bibliography are indicated by the name of the writer with 
after it, between brackets, the year of publication. 

1. ‘L’oeuvre est le reflet trouble de Tame de I’artiste, et 
cette ame est multiforme comme la vie’. 

Mena d’Albola, writer and columnist, about Louis 
Weiden Hawkins. Documentation Musee d’Orsay, 
Paris. 

2 . One reason could have been an aversion to his family 
history; Sir John Hawkins or Hawkyns (Plymouth 
1532-1595) was the first English slave trader. See Almy 
(1983), p. 9. 

3. This has been amply demonstrated by his 
biographers: see for example Dunleavy, J.E., George 
Moore, Bucknell 1973. 

4. Moore (1914), p. 67. 

5 . There is no evidence to support these remarks. See 
note 3. 

6. Moore (1914), p. 73. 

7. &di. cat. The Julian Academy, Paris 1868-1939, The 
Shepherd Gallery, New York, appendix. 

8. Moore (1914), p. 90. 

9. Hone (1936), p. 56. This is also confirmed by E. 
Gandoin in an auction catalogue: Vente Hawkins, 25 
March 1892 (‘...he set about making several decorative 
works for the ceramic industry’) 

10 . Hawkins was proposed on 12 July 1876 by 
Bouguereau and after an exam on 14 August he was 
admitted to the academy. See Archives Nationales AJ52 
262. 

11. Muse, oil on canvas, 43 x 55 cm., private collection, 
Almy (1983), cat. no. 2. 

12 . Portrait of Robert de Montesquiou, 1878, oil on 
canvas, 70 x 58 cm., private collection, Almy (1983), 
cat. no. 1. See exh. cat. Sarah Bernhardt, Paris (Espace 
Pierre Cardin), 1976, no. 292. 

13. Jules Bastien-Lepage, Lesfoins, 180 x 195 cm., 
Musee d’Orsay, Paris. 

14. Moore (1914), p. 111. 

15 . ‘J’espérais vous rencontrer au Salon et vous compli- 
menter de la réussite, d’autant plus glorieuse sur un 
terrain si dangereux. Vous avez marché sur des oeufs’ 

In: letter from Robert de Montesquiou to Louis Welden 
Hawkins, 30 June 1881, copy Documentation Musée 
d’Orsay, Paris. 

16 . ‘...nous avons rencontré peu de tableaux aussi 
touchants, aussi sincères, aussi naiVement dramatiques 
que Les Orphelins’. Bernard (1881). 

17. Jacobs (1985), p. 33. 

18. On 6 August 1896 the marriage was entered in the 
register of the 17th arrondissement in Paris. 


19. See the letter from Puvis de Chavannes to Louis 
Welden Hawkins, 10 May 1887, copy Documentation 
Musée d’Orsay, Paris. 

20. Salon de la Société Nationale des Beaux-Arts, 1894, 
no. 599: Noel, toile mystique. See also cat. 5. 

21. Voluptas ‘Virtus', oil on canvas, 60 x 43 cm., where¬ 
abouts unknown, shown: Paris Salon des Independants, 
1893, no. 659. 

Paul Adam wrote the following lines: ‘Que la certitude 
de son orgueil efface I'effort de la Vertu; ou qu'un rire 
inviteur moque par avance le néant de la Volupté; 

Entre elles il n'est de difference que le theatre des 
allures. Car leurs gestes opposés arborent le pur fruit de 
Douleur, De merne sous leurs deux faces. Pour la soif 
des ames altérées de Tout’. 

22. Jean Lorrain is the pseudonym of Paul Alexandre 
Martin Duval. 

23. Lorrain’s text about LTmpossible Alibi ïvcsx appeared 
in Le Journal, 11 March 1899 and was later included in 
Histoires de Masques, Paris 1900. See Lorrain (1987), p. 
92-97. 


24. ‘Au bout de la table se dressait le peintre Hawkins, 
enfant terrible de Mallarmé, long Viking aux 
moustaches blondes...’ (‘At the end of the table, rose the 
painter Hawkins, enfant terrible of ^dWzimé, a tall 
Viking with blond moustach’) in a letter from Leon- 
Paul Fargue to Mondor, published in Nouvelle Revue 
Frangaise, 1 May 1941. 

25. MaJlarmé acquired this honourary title on 27 
January 1896 from his colleagues. 

26. ‘Mon cher Mallarmé, 

Je suis réelment [sic] ravi - vos Divagations me donnent 
des joies infinies Merci d’avoir pensé a moi - 
Je pense bien de temps a autre a Beaudelaire [sic], mais 
a un Beaudelaire [sic] sorti de prison, a un Beaudelaire 
[sic] libre vous avez fais [sic] pour moi dans la litérature 
ce que Bach a fais [sic] pour moi dans la musique -’. 
Letter from Hawkins to Mallarmé, 15 February 1897, 
published in Barbier (1968), p. 128. 

27. Lockspeiser (1962), p. 140. 

28. See for a general survey Da Silva (1991). 

29. ‘...voila un qui sait le dessin, le modèle et 
I’expression; voilé quelqu’un k louer sans restrictions. 
Venez, M. de Chavannes, vous le maitre de ceans, venez 
voir cette Eve mordant au fruit, ce camaieu a un 
caractère de maitrise, avouez-le. Venez, M. Carolus 
Duran, vous, le contremaitre de céans, venez voir 
comment on peint mystique, voyez ce Noel, ces saintes 
revenantes...’ 

Péladan (1894). Eva, 1894, oil on canvas, whereabouts 
unknown, Almy (1983), cat. no. 44. Carolus Duran was 
an academic portrait painter. 

30. The works shown at La Libre Esthétique in 1894 
were: Les auréoles {no. 231), Noel {no. 232) and Paysage 
(no. 233). These works were not shown at the Salon de 
la Rose+Croix: There Hawkins put on show Dévotion 
(no. 38). NoëlvfdiS later put on show with other works 
at the Salon Nationale (no. 599). 

31. Probably inspired by Félix Vallotton's writers' 
portraits (woodcuts in black and white), reproduced in: 
Rémy de Gourmont, Le Livre des Masques, Paris 1896. 


32. ‘Le masque, c’est la face trouble et troublante de 
I’inconnu, c’est le sourire du mensonge, c’est Fame 
merne de la perversité qui sait corrompre en terrifiant; 
c’est la luxure pimentee de la peur, I’angoissant et délici- 
eux aléa de ce défi jeté a la curiosité des sens: Est-elle 
laide? est-il beau? est-il jeune? est-elle vieille?’ In: L’un 
d'eux, the first story in Histoires de Masques. See 
Lorrain (1987), p. 19. 

33. Almy (1983), p. 18. 

34. Ma patronne had the same original frame as Le 
foyer, as can be seen in the photograph of Hawkins’ 
studio (fig. 14). 

35. Four of which were sold for the sum of 320 francs. 

36. For 80 francs each. 

37. ‘Pour nous deux qui sommes vieux, il n’est pas 
certain que nous fassions des oeuvres meilleures que 
celles déja faites. Souhaitons-nous simplement que nous 
ne nous émoussions pas avec Fage et que toutes les 
belles choses soient pour nous de plus en plus claires, de 
plus en plus émouvantes et puis (cela n’a aucun rapport 
avec ce que je viens de dire) souhaitons-nous, a nous 
deux plus d’argent afin que ceux que nous aimons aient 
la vie plus douce’. 

Letter from Alexandre Charpentier to Hawkins, 

1 January 1908, copy Documentation Musée d’Orsay, 
Paris. 

38. Fleurs jaunes, Le sphinx et la chimère. Portrait de M. 
Faverger, Portrait de Tartiste, Chaumiere, Sous-bois. 

Ville dAvray (2), nos. 689 to 695. 
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Chronology 


1849 21 July: Birth of Louis Hawkins in 
Esslingen (Germany). 

1870 Settlement in Paris and begin of his 
studies at the Académie Julian. 
Teachers: Jules Lefebvre and William 
Bouguereau. 

1873 Acquaintance with George Moore. 

1876 Admission to the Académie Nationale 
des Beaux-Arts, Paris. Teacher: Gustave 
Boulanger. 

1881 Working in Grez-sur-Loing. 

First success (third class medal) with 
Les orphelins (cat. 1) at the Salon de la 
Société des Artistes Fran 9 ais, Paris. 
Portrait de jeune homme (cat. 2). 

Les préludes (fig. 21). 

1882 Salon de la Société des Artistes 
Francais, Paris. 

Petite fille et oisillon (cat. 3). 

The dead bird (fig. 23). 

1883 Salon de la Société des Artistes 
Franqais, Paris. 

Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, Paris. 

1884 Salon de la Société des Artistes 
Francais, Paris. 

1887 Salon de la Société des Artistes 
Fran 9 ais, Paris. 

Request to Puvis de Chavannes to work 
in his studio. 

1888 Living with Camille Pelletan. 

George Moore writes his Confessions of 
a Young Man. 

1891 Salon de la Société des Artistes 
Fran 9 ais, Paris. 

1892 1 July: birth of his daughter Jacqueline 
Welden Hawkins. 

Salon des Indépendants, Paris. 

Chantier au Trocadero (fig. 33). 


1893 Salon des Indépendants, Paris: Voluptas 
‘Virtus’ 5). 

Acquaintance with Paul Adam who 
writes an accompanying text to Voluptas 
‘Virtus’. 

Acquaintance with Alexandre 
Charpentier, who makes his portrait in 
bronze (cat. 4). 

La procession des dmes (cat. 5), 
dedicated to Charpentier. 

1894 Acquaintance with Jean Lorrain. 

Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, Paris. 

Salon de la Rose+Croix, Paris: Dévotion 

(fig. 26). 

La Libre Esthétique, Brussels: Les 
auréoles (fig. 10 and 25), Noel (see cat. 5). 
Portrait de femme aux pavots (cat. 6). 

1895 Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, Paris: Portrait de Séverine 
(cat. 7). 

Salon de la Rose+Croix, Paris. 

Innocence {c. 1895, car. 8). 
L’automne{c. 1895, cat. 9). 

1896 Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, Paris: La porte fermée (cat. 
10), dedicated to Mallarmé; Ejfet de 
W«7(fig. 16). 

6 August: marriage with Raffaela Zeppa. 

1897 Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, Paris. 

1898 La Libre Esthétique, Brussels. 
According to the catalogue, Hawkins is 
staying in Belgium (Wavreille). 

1899 Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, Paris: Le foyer {csx. 11). 
Publication of Hawkins’ play 

L Impossible Alibi. 

La Tour Eiffel, vue du Trocadéro (c. 
1899, cat. 12). 


1900 World Exhibition, Paris: Les orphelins 
(1881, cat. 1). 

Souvenir Christofle et Cie (fig. 34). 
Portrait of Jean Lorrain (fig. 6). 

1901 Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, Paris. 

Contributes to the magazine L ’Oeuvre 
d’Art International z. Self portrait {£ig. p. 
6), a portrait of Paul Adam (fig. 4) and 
a portrait of Camille de Sainte-Croix 
(fig. 11). 

1902 Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, Paris. 

Portrait of Gabriel Mourey (fig. 12). 

1903 Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, Paris: Ma patronne (cat. 14). 

1904 Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, Paris: Le sphinx et la 
chimère (fig. 17). 

1905 Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, Paris. 

Fan (cat. 13a). 

End of the magazine L’Oeuvre d’Art 
International. 

1906 Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, Paris. 

Portrait de I’artiste (cat. 15). 

1907 Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, Paris. 

Jacqueline Welden Hawkins [czt. 16). 
Portrait de ma file (fig. 38). 

1908 Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, Paris. 

1909 Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, Paris. 

Ombelles {czx. 18). 

1910 Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, Paris. 

Ombellejaune (fig. 41). 

24 May: Louis Welden Hawkins dies in 
Paris after a heart attack. 
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Catalogue 


De literatuur-verwijzingen die ook in de 
bibliografie voorkomen zijn aangeduid 
door de naam van de schrijver met daar¬ 
achter, tussen haakjes, hetjaar van uitgave. 

The literature references which are also 
included in the bibliography are 
indicated by the name of the writer with 
after it, between brackets, the year of 
publication. 
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1 

Les orphelins (The orphans) 
1881 

signed b.L: L. WELDEN 
HAWKINS 

oil on canvas, 125 x 160 cm 
Pouyastruc (Hautes-Pyrénées), 
town hall 


Provenance 

Musée du Luxembourg, Paris, 1887 
(inv.no. Lux 353 P. 1920); on loan to 
the Chambre des Députés; on loan to 
Pouyastruc council, 1932 (inv. no. R.F. 
1034) 

Exhibitions 

1881 Paris, Société des Artistes Francais, 
no. 1113; 1883 Paris, Exposition 
Nationale, no. 363; 1900 Paris, 
Exposition Universelle, no. 997 
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‘Een juweeltje, de kunstenaar ken 
ik niet, maar ik sta graag stil bij 
nieuwe talenten’.' 

In Grez-sur-Loing, ten zuidoos¬ 
ten van Parijs, had zich een groep 
kunstenaars gevestigd met als 
meest invloedrijke schilder Jules 
Bastien-Lepage. De schilders in 
Grez hadden een voorkeur voor 
landschappen met personages, 
met name scènes uit het boerenle¬ 
ven. De werken zijn veelal grijs en 
licht-groen van toon, typerend 
voor de mistige atmosfeer in 
Grez. De zon schijnt er zelden en 
het lijkt of het altijd herfst is. 

Een belangrijk werk dat in 
Grez onstond was Hawkins’ Les 
orphelins. Het eerste idee voor dit 
schilderij ontstond begin 1880. 
Hawkins wilde aanvankelijk 


alleen een kerkhof schilderen, 
maar op aanraden van enkele col- 
lega-schilders heeft hij toen de kat 
op de muur en het jonge stel 
rechts eraan toegevoegd. Aan de 
vooravond van het vertrek van 
het werk naar de Salon wees een 
Amerikaans schilder Hawkins 
erop dat het werk zo triest was 
dat het beter Les orphelins (De 
weeskinderen) kon heten in plaats 
van de titel die Hawkins eerst in 
gedachten had, L ’amour renait de 
ses cendres (De liefde stijgt op uit 
zijn as).^ Hawkins kreeg veel 
waardering voor zijn schilderij op 
de Salon en hij ontving er een 
‘Médaille 3-ième classe’ voor. De 
Franse staat kocht het werk in 
1887 voor het Musée du 
Luxembourg voor tienduizend 
francs. 
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Hawkins’ schilderij past uitste¬ 
kend binnen het soort werken dat 
in Grez gemaakt werd. Pauvre 
fauvette (De arme stakker) van 
Jules Bastien-Lepage (fig. 20) is 
uit dezelfde periode en heeft een 
vergelijkbare atmosfeer en tonali¬ 
teit als Hawkins’ werk. Zelfs de 
beide thema’s zijn verwant. 

Behalve een aantal kleinere, 
geaquarelleerde versies van Les 
orphelins die mogelijk als voorstu¬ 
die dienden voor het schilderij, is 
er ook een ets met dezelfde titel 
bekend. Deze ets, een letterlijke 
reproduktie naar Hawkins’ schil¬ 
derij, was na het grote succes op 
de Salon zeer in trek. Het schilde¬ 
rij Les préludes,^ eveneens uit 
1881, is stilistisch en thematisch 
een logisch vervolg op Les 
orphelins en ook van dit werk is 
een ets vervaardigd (fig. 21). 

Noten 

1. ‘Un petit bijou, l’artiste m’est inconnu, 
mais il me plait de m’arrêtet aux talents 
nouveaux’, Albert Wolff, in: Le Figaro, 
1881. 

2. Lavery (1940), p. 54. 

3. Les préludes, circa 1881, olieverf op 
doek, verblijfplaats onbekend, Almy 
(1983), cat. no. 7. 

I Fig. 21 Louis Welden Hawkins 
Les préludes, c.1881 
oil on canvas 
whereabouts unknown 


“A jewel. I don’t know the artist, 
hut I like to stop and look at new 
talent’.' 

In Grez-sur-Loing, to the south¬ 
east of Paris, a group of artists 
had gathered around the influen¬ 
tial painter Jules Bastien-Lepage. 
The painters in Grez displayed a 
preference for landscapes with 
people, especially scenes from 
peasant life. The works are often 
grey and light green in tone, 
characteristic of the misty mood 
of Grez. The sun seldom shines 
and it always looks as if it is 
autumn. 

An important work made in 
Grez was Hawkins’ Les orphelins. 
The first idea for this painting 
was born in early 1880. Hawkins 
initially only wanted to paint a 
churchyard, but on the advice of 
colleagues, he added the cat on 
the wall and the young couple 
on the right. Just as the work 
was about to be sent to the 
Salon, an American painter 
pointed out to Hawkins that the 
work was so sad, it would he 
better to call it Les orphelins 
(The orphans) instead of the title 
which Hawkins first had in mind: 
L ’amour renait de ses cendres 
(Love rises from its ashes).^ 
Hawkins was highly praised for 
his work at the Salon and re¬ 
ceived a ‘Médaille 3-ième classe’ 
for it. The French government 


bought the work for the Musée 
du Luxembourg in 1887 for ten 
thousand francs. 

Hawkins’ painting fits in 
perfectly with the kind of work 
which was made in Grez. Pauvre 
fauvette (The poor devil) by 
Jules Bastien-Lepage (fig. 20) is 
from the same period and has a 
comparable mood and tonality 
as Hawkins’ work. The two 
themes are even related. 

In addition to several 
smaller watercolour versions of 
Les orphelins which may have 
served as preliminary studies for 
the painting, there is also an 
etching of the same subject. This 
etching, a literal reproduction of 
Hawkins’ painting, was very 
popular after the great success at 
the Salon. The painting Les pré¬ 
ludes,^ also from 1881, is in style 
and theme a logical sequel to Les 
orphelins and an etching was also 
made of this work (fig. 21). 


I Fig. 20 Jules Bastien-Lepage 
Pauvre fauvette, 1881 
oil on canvas, 162 x 125.7 cm 
Glasgow Museums and Art 
Galleries 

Notes 

1. ‘Un petit bijou, I’artiste m’est incon¬ 
nu, mais il me plait de m’arrêter aux 
talents nouveaux’, Albert Wolff, in: Le 
Figaro, 1881. 

2. Lavery (1940), p. 54. 

3. Les préludes, circa 1881, oil on can¬ 
vas, whereabouts unknown, Almy 
(1983), cat. no. 7. 
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Portrait de jeune homme 
(Portrait of a young man) 

1881 

signed and dated b.c.: 

L. WELDEN HAWKINS 
1881 -A.D. 

oil on canvas, 57 x 44.5 cm 
Musee d’Orsay, Paris 

Provenance 

Galerie Delestre, Paris 1983; Musée 
d’Orsay, Paris (inv. no. R.F. 1983-98) 

Exhibitions 
1990 Paris, p. Ill 
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Rosenblum (1989), p. 544; cat. Paris 
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Het monochrome kleurgebruik 
en de symmetrie van dit frontale 
portret uit 1881 wijzen vooruit 
naar Hawkins’ portretten uit de 
jaren negentig (met name cat. 7). 
Deze werken tonen de invloed 
van de Byzantijnse en Sienese 
schilderkunst rond 1300. De 
smalle, lange neus en de grote, 
sprekende, amandelvormige ogen 
van het Portret van een jonge man 
beantwoorden aan het schoon¬ 
heidsideaal van deze periode (zie 
fig. 22), die voor veel symbolisten 
een inspiratiebron was. In dit 
portret is de achtergrond nog 
bruin, in zijn latere werken 
meestal goudkleurig. 

Het schilderij draagt op de 
achterzijde de inscriptie 8037 H. 
Mogelijk duidt dit op het feit dat 
Hawkins dit werk inzond naar de 
Salon. Sinds het Second Empire 
(1852), was het gebruikelijk 
inzendingsnummer en initiaal 
van de kunstenaar (Hjawkinsj) 
op de achterzijde van het werk te 
vermelden. Het portret is echter 
niet identificeerbaar met werken 
die Hawkins sinds 1881 op ver¬ 
schillende Salons tentoonstelde; 
mogelijk werd het geweigerd voor 
de Salon.' 

Wie de geportretteerde is 
blijft een raadsel, maar het aparte 
hoofddeksel doet vermoeden dat 
het een Noord-Franse vissersj on¬ 
gen is.^ 

Noten 

1. Geneviève Lacambre in: cat. Parijs 
1990,p. 111. 

2. Ibid. 


H Fig. 22 Duccio 

La Maèsta di Siena, c. 1311 

(detail) 

panel, 498 x 468 cm 

Siena, Museo dell'Opera del Duomo 


The monochrome use of colour 
and the symmetry of this frontal 
portrait from 1881 are a prelude 
to Hawkins’ portraits from the 
1890s (especially cat. 7). These 
works reveal the influence of 
Byzantine and Sienese painting 
around 1300. The narrow and 
long nose and the large striking, 
almond-shaped eyes of the 
subject of the Portrait of a young 
man fit in with the ideal of 
beauty of that age (see fig. 22), 
which was a source of inspira¬ 
tion for many Symbolists. In this 
portrait, the background is still 
brown, in his later work it is 
usually gold coloured. 

The painting has on the 
back the inscription 8037 H. 
This may indicate that Hawkins 
submitted this work to the 
Salon. Since the Second Empire 
(1852), it had been customary to 
note the submission number and 
the initial of the artist 
(H[awkins]) on the reverse of the 


work. The portrait can however 
not be identified with works 
which Hawkins showed at 
several Salons after 1881; it may 
have been refused for the Salon.' 

The subject of the portrait 
remains a mystery, but the 
unusual headgear suggests it is a 
Northern French fisher-boy." 

Notes 

1. Geneviève Lacambre in: cat. Paris 
1990, p. 111. 

2. Ibid. 
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Petite fille et oisillon 
(Young girl with bird) 
c. 1882 
signed b.r.: 

•L WELDEN HAWKINS- 
watercolour, 36 x 54 cm 
private collection, France 

Bibliography 

Almy (1983), cat. no. 17 

Veel van de werken die Hawkins 
in de tachtiger jaren schilderde, 
na Les orphelins (cat. 1), laten in 
gedachten verzonken personen in 
een verstild landschap zien. Zo 
ook deze aquarel: een jong meisje 
staart gefixeerd naar een (dood?) 
vogeltje. Het eenzame meisje met 
haar vogeltje en de leegte van het 
landschap zorgen voor een myste¬ 
rieuze sfeer. De weide reikt tot 
ver boven de helft van het beeld, 
waardoor de toeschouwer direct 
bij de voorstelling betrokken 
wordt. 


Hawkins heeft in deze aqua¬ 
rel dezelfde zachte groene en grij¬ 
ze tinten gebruikt als in zijn 
meesterwerk Les orphelins en ver¬ 
sterkt door dit kleurgebruik de 
melancholieke stemming. Een 
variant van dit thema, een meisje 
dat met droevige blik naar een 
dood vogeltje staart, is onderwerp 
van een ander schilderij van 
Hawkins, dat onder de titel The 
dead bird vlak voor zijn dood 
werd geveild (fig. 23).' 

Noten 

1. In de dissertatie van Almy getiteld 
Paysanne avec son baluchon (boerin met 
haar knapzak), olieverf op doek, verblij- 
plaats onbekend, veiling Mr J.B. Ladd, 
New York, 25.2.1910, nr. 47 als The 
dead bird. 


Many of the works which 
Hawkins painted in the 1880s, 
after Les orphelins (cat. 1), show 
people sunk deep in thought in a 
tranquil landscape. So too this 
watercolour: a young girl is 
standing transfixed by a (dead?) 
bird. The lonely girl with her 
bird and the barren landscape 
evoke a mood of mystery. The 
meadow extends more than half 
way up the picture, so the viewer 
is immediately involved with the 
scene. 

In this watercolour Hawkins 
employs the same soft green and 
grey tints as in his masterpiece 
Les orphelins and this use of 
colour serves to intensify the 
melancholy atmosphere. A 
variation on this theme, a girl 
staring sadly at a dead bird, is 
the subject of another painting 
by Hawkins, that was auctioned 
just before his death under the 
title The dead bird 23).‘ 


Notes 

I. In Almy’s dissertation entitled 
Paysanne avec son baluchon (peasant 
woman with her knapsack), oil on can¬ 
vas, whereabouts unknown, Auction Mr 

J. B. Ladd, New York, 25/2/1910, no. 

47 as The dead bird. 

■ Fig. 23 Louis Welden Hawkins 
The dead bird, c. 1882 
oil on canvas, 56x 38 cm 
whereabouts unknown 
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Alexandre Charpentier 
Louis Welden HawkinSy peintre 
(The painter Louis Welden 
Hawkins) 

1893 
signed L: 

Alexandre/Charpentier/1893 
bronze, 26 x 21 x 12 cm 
Musée d’Orsay, Paris 

Provenance 

Coll. Séverine, Paris 1927; coll. 
Jacqueline Welden Hawkins, Paris 1983; 
donated by Mile Gilberte Lomon 1986; 
Musée d’Orsay, Paris (inv. no. R.F. 4185) 

Exhibitions 

1893 Paris, Salon Nationale, no. 281; 
1990 Paris, no. 160 

Bibliography 

Exh. cat. Paris 1973, p. 26; Almy (1983), 
p. 59 



De beeldhouwer, medailleur en 
ontwerper Alexandre Charpentier 
(1856-1909) staat bekend als een 
van de prominente kunstenaars 
van de Art Nouveau in Frankrijk. 
Wegens geldgebrek kon hij geen 
opleiding tot beeldhouwer volgen 
en moest hij zich tevreden stellen 
met de goedkopere opleiding tot 
medailleur. Daarin ontwikkelde 
hij zich tot een echte meester. Hij 
werd vooral bekend door zijn 
reliëfs en zijn plaquettes. De 
kracht van zijn ontwerpen is hun 
eenvoud, de perfecte beheersing 
van het materiaal en het creëren 
van diepte in een plat vlak, bij¬ 
voorbeeld een plaquette van 
slechts enkele millimeters dik. 

Charpentier heeft het masker 
van zijn goede vriend Louis 
Welden Hawkins een expressief 
karakter gegeven, met veel gevoel 
voor plasticiteit. Het masker werd 


in 1927 door de journaliste 
Séverine aan de dochter van 
Hawkins geschonken. Séverine 
had voor zowel Hawkins (cat. 7) 
als Charpentier model gezeten. 

Zij schreef aan Jacqueline Welden 
Hawkins: ‘De ouderdom breekt 
voor mij aan en voor mijn overlij¬ 
den hecht ik eraan dat de voor¬ 
werpen waarmee mijn meest 
geliefde herinneringen verbonden 
zijn daarheen gaan waar ze de 
meeste kans hebben gerespecteerd 
te worden. Ik zend u dus een 
masker dat u dierbaar zal zijn. 

Het kwam u rechtens toe’.‘ 

Noten 

1. ‘L’Sge vient pour moi et, avant de dis- 
paraitre, je tiens i ce que mes souvenirs 
préférés aillent oü ils auront Ie plus de 
chances d’etre respectés. Je vous envoie 
done un masque qui vous sera cher. II 
vous revenait de droit’, in: cat. Parijs 
1990, cat. nr. 160. 


The sculptor, medallist and 
designer Alexandre Charpentier 
(1856-1909) is known as one of 
the prominent artists of Art 
Nouveau in France. Lack of 
money prevented him training as 
a sculptor and he had to make 
do with the cheaper training as 
medallion-maker. He developed 
into a real master of this craft. 

He was best known for his reliefs 
and his plaquettes. The power of 
his designs is in their simplicity, 
the perfect command of material 
and his ability to create depth in 
a flat surface, for instance in a 
plaque only a few millimetres 
thick. 

Charpentier gave the mask 
of his good friend Louis Welden 
Hawkins an expressive character, 
with great feeling for relief. The 
mask was given to Hawkins’ 
daughter in 1927 by Séverine. 
She had been a model for both 
Hawkins (cat. 7) and 
Charpentier. She wrote to 
Jacqueline Welden Hawkins: 
‘Old age is dawning for me and, 
before my death, I would like 
my favourite souvenirs to go 
where they would have the most 
chance of being respected. So I 
am sending you a mask which 
will be dear to you. It is your 
right.’’ 

Notes 

1. ‘L’age 'vient pour moi et, avant de 
disparaitre, je tiens a ce que mes souve¬ 
nirs préférés aillent oü ils auront le plus 
de chances d’etre respectés. Je vous 
envoie done un masque qui vous sera 
cher. II vous revenait de droit.’ In: cat. 
Paris 1990, cat. no. 160. 
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La procession des Ames 
(The procession of souls) 

1893 

Signed and dated b.r.: 

L.W. HAWKINS a son ami 
A. Charpentier /93 
oil on canvas, 64 x 44 cm 
Collection Lucile Audouy, Paris 

Bibliography 
Péladan (1894) 

Aan de oever van een rivier loopt 
een groep personen met aureolen, 
als schimmen door de nacht. 
Vanuit de donkere achtergrond 
doemt een verlichte kerk op. 
Links meert een bootje aan met 
nvee donkere gestalten. Het land- 
schap is opgebouwd in horizonta¬ 


le gedeeltes terwijl de gestileerde 
bomen en de stoet heiligen een 
contrasterend verticaal accent 
geven. 

Volgens de nazaten van 
Hawkins luidt de titel van dit 
werk La procession des dmes, maar 
het is heel goed mogelijk dat het 
als Vdë/werd tentoongesteld. 
Hawkins exposeerde in 1894 
namelijk twee keer een schilderij 
met die titel; eerst op de Salon 
Nationale in Parijs en later bij La 
Libre Esthétique in Brussel.' 
Péladan schreef in een kritiek van 
1894: ‘... komt u zien hoe je mys¬ 
tiek schildert, zie deze Noël, die 
heilige geesten...’ ^ De heiligen 
schrijden inderdaad als geesten 
door de nacht, door de veerman 
Charon over de rivier de Styx van 


het aardse naar het hemelse rijk 
gebracht. De titel Noël zou dan 
verwijzen naar de komst van de 
Verlosser, die ons het hemelse 
leven na de dood brengt. 

Hawkins droeg het schilderij 
op aan zijn vriend Alexandre 
Charpentier, die in hetzelfde jaar 
Hawkins’ portret maakte (cat. 4). 

Noten 

1. Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, Paris, 1894, nr. 559: Noël, 
toile mystique. La Libre Esthétique, 
Bruxelles, 1894, nr. 232: Noël. 

2. ‘... venez voir comment on peint mys¬ 
tique, voyez ce Noël, ces saintes revenan- 
tes...’, in: Péladan (1894). 


On the hank of a river, a number 
of people with haloes are 
walking like shadows in the 
night. From the dark back¬ 
ground, an illuminated church 
looms up. On the left, a boat 
moors with two dark figures. 

The landscape is built up of 
horizontal layers while the 
stylised trees and the procession 
of saints provide a contrasting 
vertical accent. 

According to the descen¬ 
dants of Hawkins, the work is 
entitled La procession des dmes, 
but it is quite possible it was put 
on show as NoëL Hawkins hap¬ 
pened to exhibit a painting with 
that title twice in 1894; first at 
the Salon Nationale in Paris and 
later at La Libre Esthétique in 
Brussels.' Péladan wrote in a 
1894 review: ‘...come and see 
how to paint mystery, see this 
Noël, these holy ghosts...’ ^ The 
saints do indeed stride through 
the night like ghosts, brought 
across the River Styx by the 
ferryman Charon from the 
earthly to the heavenly realm. 
The tide A^oë/ would then refer 
to the advent of the Redeemer, 
who brings us heavenly life after 
death. 

Hawkins dedicated the 
painting to his friend Alexandre 
Charpentier, who made a bronze 
of Hawkins in the same year 
(cat. 4). 

Notes 

1. Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, Paris, 1894, no. 559: Noël, 
toile mystique. La Libre Esthétique, 
Bruxelles, 1894, no. 232: Noël 

2. ‘...venez voir comment on peint 
mystique, voyez ce Noël, ces saintes 
revenantes...’ In: Péladan (1894). 
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Portrait de femme auxpavots 
(Portrait of a woman with 
poppies) 

1894 

signed and dated 1.: 

LOVIS.WELDEN.HAWKINS. 

1894 

oil and gilding on canvas, 

73 X 50 cm 

Musee des Beaux-Arts, Nice 


Provenance 

Legacy Mme Lacombe, 1940 (inv. no. 
6812) 

Exhibitions 

1979 Nice, no. 59 

Bibliography 

Almy (1983), cat. no. 45 


De dame op dit schilderij is Mme 
Lacombe-Desgrand die haar por¬ 
tret in 1940 aan het museum van 
Nice schonk.' Met bijna fotogra¬ 
fische precisie geeft Hawkins alle 
details weer. Het kant, de 
sieraden en de gelaatstrekken zijn 
zeer realistisch uitgevoerd en het 
is aannemelijk dat hij dit portret 
naar een foto heeft geschilderd. 

Het werk heeft dezelfde 
monochrome kleuren als Les 
auréoles (fig. 10 en 25) en 



L’automne {cax.. 9). De gestileerde 
plantenmotieven komen eveneens 
bij vele symbolistische werken 
van Hawkins voor, maar de klap¬ 
rozen in dit portret zullen eerder 
een decoratieve functie hebben 
dan een symbolische verwijzing 
zijn. 

Noten 

1. Met dank aan Mme Clairette Duda, 
Musée des Beaux-Arts de Nice, voor deze 
informatie. 


The lady in this painting is Mme 
Lacombe-Desgrand, who dona¬ 
ted her portrait in 1940 to the 
museum of Nice.' Hawkins ren¬ 
ders all the details with almost 
photographic precision. The 
lace, the jewels and the facial 
features are very realistic and it 
can be assumed that he painted 
this portrait from a photograph. 

The work has the same 
monochrome colours as Les 
aureoles (figs. 10 and 25) and 


L’automne (cat. 9). The stylised 
plant motifs are also a feature of 
many symbolist works by 
Hawkins, but the poppies in this 
portrait are more likely to have 
had a decorative function than 
be a symbolic reference. 

Notes 

1. Grateful thanks to Mme Clairette 
Duda, Musée des Beaux-Arts de Nice, 
for this information. 
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(not in the exhibition) 

Portrait de Séverine 
(Portrait of Séverine) 

1895 

signed b.l.: 

LOVIS.WELDEN.HAWKINS, 
in the background: 

SEVE // RINE 

oil on canvas, 77 x 55 cm (with 
frame 115 x 95 cm) 

Gilded, flat frame probably 
designed and made by the artist, 
left olive branches and the 
inscription PAX, right ears of 
corn and the inscription PANIS. 
Musée d’Orsay, Paris 

Provenance 

Donated by Séverine to the Musées 
Nationaux, 1926; Musée de Jeu de 
Paume, 1926; then Musée du Louvre; 
Musée d’Orsay, 1977 (inv.no. R.F. 

2607) 

Exhibitions 

1895 Paris, Salon Nationale, no. 644; 

1896 Glasgow, Institute of Fine Arts, no. 
486; 1973 Paris, no. 21 (ill.) 

Bibliography 

Des Gachons (1895), p. 330; Sarraut 
(1895), p. 252; Adam (1896), p. 24; 
Lorrain (1899); Jullian (1973), ill. no. 

60; Cassou (1979), p. 85, ill. p. 84; Almy 
(1983), p. 100-1, cat. no. 48; Cahn 
(1989), ill. 4; Rosenblum (1989), p. 554; 
cat. Paris 1990 (2), p. 225; Pierre (1991), 
p. 213 (ill.) 


34 













Louis Welden Hawkins - catalogue 


Séverine was het pseudoniem 
voor de journaliste Caroline 
Rémy (1855-1929). Op het 
moment dat Hawkins haar schil¬ 
derde, in 1895, verkeerde zij op 
het hoogtepunt van haar popula¬ 
riteit. Zij had zich tot dan toe aan 
de verdediging van humanitaire 
zaken gewijd (onder andere de 
Dreyfus-affaire). Van 1885 tot 
1889 had ze de leiding over de 
Cri du peuple, een politiek tijd¬ 
schrift met socialistische sympa¬ 
thieën. In de Eerste Wereldoorlog 
schaarde zij zich aan de zijde van 
de anarchisten en ageerde tegen 
de oorlog. 

Het portret werd in 1895 op 
de Salon Nationale tentoonge¬ 
steld en oogste bewondering van 
zowel schilders als critici. De 
schrijver Laurent Tailhade, geïn¬ 
spireerd door dit portret, schreef 
erover: 

‘Het is de strijdster met het 
moederhart, Séverine. 

Haar blanke handen, waarvan een 
mysterieus goud valt 
Vouwen zich, haar neus is 
gezwollen van tranen 
Die iets hemels leggen in het 
azuur van haar ogen’.' 

Haar kleding lijkt op een klassie¬ 
ke chiton en geeft haar, evenals 
bijvoorbeeld de gouden achter¬ 
grond, een hiëratisch karakter. De 
boeken, brieven en het schrijfge¬ 
rei op tafel verwijzen naar haar 
werk als journaliste. Hawkins 
heeft ook de lijst gemaakt met de 
olijftakken (PAX) en korenaren 
(PANIS) als stille getuigen van 
Séverine’s strijd voor een betere 
en rechtvaardiger wereld. 

‘Wie moeten wij het meest felici¬ 
teren, de schilder of het model. 
Het model omdat ze geïnspireerd 
heeft tot een dergelijk portret, de 
schilder omdat hij die interpreta¬ 
tie van de vrouw gevonden 
heeft?’" 


Séverine was the pseudonym of 
the journalist Caroline Rémy 
(1855-1929). When Hawkins 
painted her in 1895, she was at 
the peak of her popularity. She 
had committed herself to 
defending humanitarian causes 
(for instance the Dreyfus affair). 
From 1885 to 1889 she ran the 
Cri du peuple, a political journal 
with socialist sympathies. In the 
First World War she sided with 
the anarchists and protested 
against the fighting. 

The portrait was shown at 
the Salon Nationale in 1895 and 
was admired by both painters 
and critics. The writer Laurent 
Tailhade was inspired by this 
portrait to write: 

‘It is the female warrior with the 
maternal heart, Séverine. 

Her white hands, from which a 
mysterious gold falls, fold. 

Her nose is swollen with tears, 
putting something heavenly in 
the azur of her eyes.’' 

Her garb resembles a classic 
chiton and gives her, as well as 
the gold background, a hieratic 
character. The books, letters and 
the writing implements on the 
table indicate her work as a 
journalist. Hawkins also made 
the frame with the olive 
branches (PAX) and ears of corn 
(PANIS) as silent testimony to 
Séverine’s struggle for a better 
and more just world. 

‘Who should we congratulate the 
most, the painter or the model? 
The model because she inspired 
such a portrait or the painter for 
finding the interpretation of the 
woman?’" 


Noten 

1. ‘C’est la guerrière au coeur maternel, 
Séverine. 

Blanches, ses mains d’ou tombe un or 
mysterieux 

Se joignent, et les pleurs qui gonflent sa 
narine 

Mettent un peu de ciel dans I’azur de ses 
yeux’. 

In: Almy (1983), p. 101. 

Tailhade verkeerde in dezelfde symbolis¬ 
tische kringen als Hawkins. Tailhade’s 
poëzie is vaak satirisch en caricaturaal en 
gaf daarmee de anarchistische beweging 
een rijkdom aan beeldspraak. 

2. ‘Qui doit-on Ie plus féliciter, Ie peintre 
OU Ie modèle. Le modèle, d’avoir inspiré 
un pareil portrait, le peintre, d’avoir 
trouvé cette interpretation de la femme?’. 
Jean Lorrain, Poussi'eres de Paris, Parijs 
1899. 


Notes 

1. ‘C’est la guerrière au coeur maternel, 
Séverine. 

Blanches, ses mains d’oü tombe un or 
mysterieux 

Se joignent, et les pleurs qui gonflent sa 
narine 

Mettent un peu de ciel dans l’azur de 
ses yeux’. 

In; Almy (1983), p. 101. 

Tailhade frequented the same Symbolist 
circles as Hawkins. Tailhade’s poetry is 
often satirical and caricatural and gave 
the anarchist movement a wealth of 
imagery. 

2. ‘Qui doit-on le plus féliciter, le 
peintre ou le modèle. Le modèle, d’avoir 
inspiré un pareil portrait, le peintre, 
d’avoir trouvé cette interprétation de la 
femme?’ 

Jean Lorrain, Poussieres de Paris, Paris 
1899. 
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Innocence 
c. 1895 

signed b.c.: L. WELDEN 
HAWKINS 

oil on canvas, 73 x 50.4 cm 
Van Gogh Museum, Amsterdam 


Provenance 

Captain Coventry; Christie’s, 3/2/1902, lot 
81 (4 gns, unsold); Christie’s London, 
2/6/1990, lot 65; Christie’s London, 25/10/ 
1991, lot 67; purchased hy the Van Gogh 
Museum, Amsterdam (inv.no.S427M/1991) 

‘...en ik zag een vrouw zitten op 
een scharlakenrood heest, dat vol 
was van godslasterlijke namen, en 
het had zeven koppen en tien 
horens. En de vrouw was gehuld 
in purper en scharlaken en rijk 
versierd met goud, edelgesteente 
en paarlen, en zij had in haar 
hand een gouden heker, vol gru¬ 
welen, en de onreinheden van 
haar hoererij’.' 

Deze verwijzing naar de hoer van 
Bahylon zien we afgeheeld op de 
achtergrond van dit schilderij. De 
draak met de zeven koppen is 
sinds de 12e en de 13e eeuw het 
symbool van de zeven hoofdzon¬ 
den: een arrogante mannenkop is 
hoogmoed, een slangekop de 
nijd, een kameel de toorn, een 
slak de vadsigheid, een hyena de 
gierigheid, een vrouwenhoofd 
met een nimbus van edelstenen 
de wellust, en een zwijn de onma¬ 
tigheid. Dit thema van macht en 
zondeval werd vooral bekend 
dankzij een houtsnede uit 1498 
van Albrecht Dürer (fig. 24). 
Opmerkelijk is dat Hawkins’ 
schilderij Innocence (De 
onschuld) aan de bovenzijde op 
een houtsnede lijkt. 

De vrouw op de achrergrond 
met Medusa-achtige haren, houdt 
in haar rechterhand een appel 
(zowel het symbool van de zonde¬ 
val als ook van de wereldlijke 
macht) en waarschuwt de vrouw 
op de voorgrond voor de verlei¬ 
ding. Deze vrouw is de onschuld 
zelve, getuige de lelies en de olijf¬ 
takken die ze in haar handen heeft. 
De gekruiste armen voor het 
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Latijns kruis, dat ze om haar hals 
draagt, symboliseren de eendracht. 

Het schilderij vertoont iko- 
nografisch en stilistisch sterke ver¬ 
wantschap met twee andere wer¬ 
ken van Hawkins, te weten Les 
auréoles (fig. 25) en Dévotion (fig. 
26). Het dualisme van de vrouw, 
enerzijds vroom en deugdzaam als 
‘femme fragile’, anderzijds sata¬ 
nisch, als de personificatie van het 
kwaad (‘femme fatale’), is een 
steeds terugkerend thema binnen 
het symbolisme. Hawkins liet 
zich eveneens inspireren door de 
christelijke thematiek van de 
Apocalypse en de Byzantijnse 
kunst (zoals de gouden achter¬ 
grond, en de frontalireir van de 
halffiguren). Deze kenmerken 
zijn rerug re vinden bij de prera- 
faëlieren, met name bij Dante 
Gabriel Rossetti, die bij de Salon 
de la Rose+Croix kunstenaars in 
hoog aanzien srond. De invloed 
van Rossetti op Hawkins’ schilde¬ 
rijen Innocence, Les auréoles en 
Dévotion is duidelijk aanwijsbaar. 
De banderol met gedicht van Les 
auréoles,^ de zachte modellering 
van het lichaam van de halffigu¬ 
ren die voor een ballustrade lijken 
te staan en de vlakke achtergrond 
zijn ook aanwezig in Rossetti’s 
Sancta Lilas en Venus Verticordia 
(fig. 27 en 28). 


Noten 

1. Openbaringen van Johannes, 17:3-4. 

2. De originele lijst had een banderol 
met het opschrift: ‘They sing the songs of 
the angels with lips still tainted by earth’. 


I Fig. 24 Albrecht Dürer 
The whore of Babylon, 1498 
woodcut, 39.2 X 28.2 cm 
Rijksmuseum Print Room, 
Amsterdam 


‘...and I saw a woman sitting on 
a scarlet beast which was full of 
blasphemous names, and it had 
seven heads and ten thorns. The 
woman was arrayed in purple 
and scarlet, and bedecked with 
gold and jewels and pearls, hol¬ 
ding in her hand a golden cup 
full of abominations and the 
impurities of her fornication...’.' 

This reference to the whore of 
Babylon is depicted in the 
background to this painting. 

The dragon with seven heads has 
symbolised the seven deadly sins 
since the 12th and 13th century: 
an arrogant man’s head is pride, 
a snake’s head is envy, a camel is 
wrath, a snail is indolence, a 
hyena is avarice, a woman’s head 
with a nimbus of precious stones 
is lust and a pig is intemperance. 
This theme of power and the 
Fall was best known from a 
woodcut from 1498 by Albrecht 
Dürer (fig. 24). It is striking that 
Hawkins’ painting Innocence 
looks like a woodcut at the top. 

The woman in the back¬ 
ground with Medusa-like hair is 
holding in her right hand an 
apple (the symbol of both the 
Fall and of worldly power) and 
warns the woman in the fore¬ 
ground against temptation. This 
woman is Innocence personified, 
as indicated by the lilies and the 
olive branches which she has in 
her hands. The arms crossed in 
front of the Latin cross around 
her neck symbolise Concord. 

The painting displays a 
great iconographical and stylistic 
affinity with two other works by 
Hawkins, namely Les auréoles 
(fig. 25) and Dévotion (fig. 26). 
The duality of the woman, both 
pious and virtuous as ‘femme 
fragile’, while also satanic, as the 
personification of evil (‘femme 



I Fig. 25 Louis Welden Hawkins 
Les auréoles, c. 1894 
oil on canvas, 61 x 50 cm 
whereabouts unknown 

fatale’), is a recurrent theme in 
Symbolism. Hawkins also 
allowed himself to be inspired by 
the Christian theme of the 
Apocalypse and Byzantine art 
(such as the gold background 
and the frontal view of the half¬ 
figures). These characteristics 
can also be found among the 
Pre-Raphaelites, especially 
Dante Gabriel Rossetti, who was 
highly regarded by the artists of 
the Salon de la Rose+Crotx. The 
influence of Rossetti on 
Hawkins’ paintings Innocence, 
Les auréoles and Dévotion is 
clear. The banderole with poem 
on Les auréolesj the soft model¬ 
ling of the body of the half- 
figures which appear to be 
standing in front of a balustrade 
and the flat background are also 
present in Rossetti’s Sancta Lilas 
and Venus Verticordia (figs. 27 
and 28). 

Notes 

1. Revelation 17: 3-4. 

2. The original frame had a banderole 
with the inscription; ‘They sing the 
songs of the angels with lips still tainted 
by earth.’ 



I Fig. 26 Louis Welden Hawkins 

Dévotion, c.1894 

oil and gold leaf on canvas, 

54 X 44.5 cm 
whereabouts unknown 



■ Fig. 27 Dante Gabriel Rossetti 
Sancta Lilas, 1874 
oil on panel, 48.5 x 46 cm 
Tate Gallery, London 


I Fig. 28 Dante Gabriel Rossetti 
Venus Verticordia, 1863 
red chalk, 77.4 x 61.9 cm 
Faringdon Collection, Buscot Park 
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L ’automne (Autumn) 
c. 1895 
signed b.l.: 

L.WELDEN.HAWKINS. 
oil on canvas, 73 x 53 cm 
Collection Victor Arwas, London 

Exhibitions 

1983 Tokyo (Parco), International 
Symbolist Exhibition, p. 73 (ill.): 1984 
London (Editions Graphiques Gallery), 
International Symbolist Exhibition 


De wind blaast door de met bloe¬ 
men getooide haren van een 
jonge vrouw en doer de rietsten¬ 
gels buigen. Deze voorstelling is 
dan ook zonder twijfel een allego¬ 
rie van de herfst, een geliefd 
thema bij vele symbolisten (zie 
Levy-Dhurmers variaties van La 
bourrasque, De windvlaag, fig. 

29). 

Het haar dat in bijna onna¬ 
tuurlijke strengen opwaait door 
de wind en het monochrome 
lichaam met contourlijnen verwij¬ 
zen naar Botticelli’s beroemde 
Venus (fig. 30). Dit meesterwerk 
van Botticelli behoorde in de 
ogen van veel symbolisten, even¬ 
als de raadselachtige glimlach van 
Da Vinci’s Mona Lisa, tot de 
hoogtepunten van de kunstge¬ 
schiedenis. De zachte modellering 
en de duidelijke contourlijnen 
heeft Hawkins ook toegepast bij 
Innocence (cat. 8), Dévotion (fig. 
26) en Les auréoles (fig. 10 en 25), 
die allemaal rond 1895 zijn te 
dateren. 


The wind blows through the 
flower-bedecked hair of a young 
woman and makes the reeds 
bend. This scene is undoubtedly 
an allegory of Autumn, a 
favourite theme for many 
Symbolists, (see Levy-Dhurmer's 
variations on La bourrasque, The 
gust of wind, fig. 29). 

The hair that is blown by 
the wind in almost unnatural 
strands and the monochrome 
body with contour lines refer to 
Botticelli’s famous Venus (fig. 
30). The masterpiece by 
Botticelli, like the enigmatic 
smile of Da Vinci’s Mona Lisa, 
was regarded by many 
Symbolists as one of the high 
points of art history. Hawkins 
also used the modelling and clear 
contour lines in Innocence (cat. 
8), Dévotion (fig. 26) and Les 
auréoles (figs. 10 and 25), which 
can all he dated around 1895. 


I Fig. 30 Sandro Botticelli 
The birth of Venus (detail) 
c. 1480 

oil on canvas, 175 x 278 cm 
Galleria degli Ujftzi, Florence 



I Fig. 29 Lucien Lévy-Dhurmer 
La bourrasque, c. 1896 
oil on canvas, 100 x 66 cm 
whereabouts unknown 
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La portefennée (The closed 
door) 

1896 

Signed and dated b.r.: a Stéphane 
Mallarmé “Gardien du mystère”, 
je donne cette porte fermée; en 
temoignage de mon réspect et de 


ma reconnaissance. 


L.W. HAWKINS 7. Avril 1896. 
oil on canvas, 46.5 x 29 cm 
Musée Départemental Stéphane 
Mallarmé, Vulaines-sur-Seine 


Provenance 

Stéphane Mallarmé, 1896; Bonniot 
Collection, 1968; Musée Départemental 
Stéphane Mallarmé, Vulaines-sur-Seine 


Exhibitions 

1896 Paris, Salon Nationale, no. 669 


Bibliography 

Adam (1896), p. 24; Mourey (1896), p 
23; Barbier (1968), p. 127; Almy (198: 

p. 16 
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De vriendschap tussen Hawkins 
en de dichter Stéphane Mallarmé 
(fig. 31) werd gedurende enkele 
jaren gekenmerkt door een bij¬ 
zonder amicale correspondentie. 
Wanneer zij elkaar ontmoet heb¬ 
ben is niet duidelijk. Wellicht tij¬ 
dens een van Les Mardis (de bij¬ 
eenkomsten op dinsdag) ten 
huize van Mallarmé, waar ook 
Hawkins een graag geziene gast 
was. Het werk dat Hawkins aan 
Mallarmé, ‘beschermer van het 
mysterie’, opdroeg laat zich het 
best beschrijven door de dankbe¬ 
tuiging die Mallarmé aan 
Hawkins zond: 

‘Mijn waarde Hawkins 
U kunt mijn verrassing nagaan; 
en de blijdschap bij de bewonde¬ 
ring. Een wonder, en geheel en al 
van u, dat schilderij! Ja, wat een 
mysterie bijna, zelfs onverschillig¬ 
heid, in deze deur, die niet eens 
buiten gebruik is, nee! ze heeft als 
functie onhoorbaar gesloten te 
worden, opdat alleen onze droom 
erdoor gaat. Zo’n groot surplus, 
zonder een zichtbare persoonlijke 
tussenkomst, en terwijl strikt bij 
de natuur gebleven is; maar ik 
voel goed met hoeveel meester¬ 
schap en hoe, in het bijzonder, 
die zo eenvoudige stam de onge¬ 
ruste deur via haar enige toe¬ 
gangsweg verspert, rechtop 
staand, en absoluter dan als hij 
zich er overdwars tegenaan zou 
leggen. De haag, binnen ons 
bereik, noodt met een perfide, 
kostelijke bloementooi. Ziedaar 
een werk, aan mijn muur, bibelot 
evenzeer als schilderij, een talis¬ 
man voor eindeloze uren, dat met 
geen enkele blik valt uit te put¬ 
ten: dank voor uw aanwezigheid 
in die vorm, in afwachting dat ik 
u, binnenkort, innig de hand zal 
drukken, waarde vriend, en u zeg¬ 
gen dat ik zeer geroerd ben.’ 
Stéphane Mallarmé ‘ 

Waarschijnlijk heeft Hawkins dit 
mysterieuze schilderij, voordat hij 
het werkelijk aan Mallarmé 
schonk, in 1896 geëxposeerd als 
Une porte? Het wordt in een 


recensie door Paul Adam gety¬ 
peerd als: ‘Gesloten, laag en mas¬ 
sief, grijs, bewaakt door stekelige 
biezen’, een beschrijving die over¬ 
eenkomt met het aan Mallarmé 
opgedragen La porte fermée? 

Noten 

1. ‘Mon cher Hawkins, 

Vous jugez la surprise; et la joie avec 
l'admiration. Une merveille et tout a fait 
de vous, cette peinture! Oui, que de 
mystère presque, jusqu’a Tindifférence, 
dans cette porte, qui n’est pas même con- 
damnée, non! elle a, pour fonction d’être 
fermée, silencieusement, afin que notre 
songe seul la pénètre. Tant de surplus, 
sans une inrervention personnelle visible, 
en resranr en la stricre nature; mais je 
sens bien avec quelle maïtrise et comme, 
particulièrement, ce tronc, si simple, 
barre, par son approche unique, debour 
et plus absolument l’huis soucieux, que 
s’il se couchait en travers et contre. La 
palissade, a notre portée, invite avec une 
perfide fleurie exquise. Voila une oeuvre, 
a mon mur, bibelot autant que tableau, 
talisman de longues heures, que nul 
regard ne peur épuiser: merci de votre 
presence ainsi, en attendant que j’aille 
bientót vous setter affectueusement la 
main, cher ami et me dire trés touché’. 
Stéphane Mallarmé 

Brief van Mallarmé aan Hawkins, Parijs, 
8 april 1896, in: Mallar.mé (1983), p. 105. 

2. Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, 1896, no. 669. 

3. ‘Close, trapue, grise, gardée par des 
joncs épineux’, Adam (1896), p. 24. 

I Fig. 31 Nadar 

Stéphane Mallarmé au chale 

photograph 

Musée Départemental Stéphane 
Mallarmé, Vulaines-sur-Seine 


The friendship between 
Hawkins and the poet Stéphane 
Mallarmé (fig. 31) was charac¬ 
terised for several years by an 
especially amicable correspon¬ 
dence. It is not clear when they 
met. It may well have been 
during one of Les Mardis (the 
Tuesday meetings) at the house 
of Mallarmé, where Hawkins 
was also a welcome guest. The 
work that Hawkins dedicated to 
Mallarmé, ‘patron of mystery’, 
can best be described in the 
terms of the letter of thanks 
which Mallarmé sent Hawkins: 

‘My dear Hawkins, 

You can imagine my surprise; 
and the joy accompanying the 
admiration. A miracle, and all 
yours, this painting! Yes, and 
what a mystery, almost indiffe¬ 
rence, in this door which is not 
even out of use. No, the function 
of this door is to be closed, 
silently, so that only our dreams 
can pass. Such a great surplus, 
without any visible personal 
intervention, while staying close 
to nature; but I can feel just how 
much mastery and, in particular, 
just how that simple trunk bars 
the way to the restless door’s 
only approach, standing straight, 
and more absolutely than if it 
was lying on its side across it. 
The hedge, within our reach, 
invites with a treacherous, exqui¬ 



site decoration of flowers. See 
here a work, on my wall, bibelot 
as much as painting, a talisman 
for endless hours, which cannot 
be exhausted by any look: thank 
you for your presence in this 
form, in expectation that I can 
soon shake your hand, my dear 
friend, and tell you how moved I 
am.’ 

Stéphane Mallarmé ‘ 

Hawkins probably exhibited this 
mysterious painting in 1896, 
before he actually gave It to 
Mallarmé, as Une porte} It is 
described in a review by Paul 
Adam as: ‘Closed, low and mas¬ 
sive, grey, guarded by prickly 
rushes,’ a description which con¬ 
curs with the work La porte 
fermée which was dedicated to 
Mallarmé.^ 

Notes 

1. ‘Mon cher Hawkins 

Vous jugez la surprise; et la joie avec 
l'admiration. Une merveille et tout a 
fait de vous, cette peinture! Oui, que de 
mystère presque, jusqu’a I’indifference, 
dans cette porte, qui n’est pas même 
condamnée, non! elle a, pour fonction 
d’être fermée, silencieusement, afin que 
notre songe seul la pénètre. Tant de sur¬ 
plus, sans une intervention personnelle 
visible, en restant en la stricte nature; 
mais je sens bien avec quelle maitrise et 
comme, particulièrement, ce tronc, si 
simple, barre, par son approche unique, 
debout et plus absolument I’huis souci¬ 
eux, que s’il se couchait en travers et 
contre. La palissade, a notre portée, 
invite avec une perfide fleurie exquise. 
Voila une oeuvre, a mon mur, bibelot 
autant que tableau, talisman de longues 
heures, que mil regard ne peut épuiser: 
merci de votre présence ainsi, en atten¬ 
dant que j’aille bientót vous setter affec- 
tueusement la main, cher ami et me dire 
trés touché’. 

Stéphane Mallarmé 

Letter from Mallarmé to Hawkins, 

Paris, 8 April 1896, in: Mallarmé 
(1983), p. 105. 

2. Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, 1896, no. 669. 

3. ‘Close, trapue, grise, gardée par des 
joncs épineux,’ Adam (1896), p. 24. 
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Le foyer (At home) 

1899 

signed b.r.: LOVIS WELDEN 
HAWKINS 

oil on canvas, 183 x 90 cm 
Musee des Beaux-Arts, Nantes 

Provenance 

Coll. Hippolyte Heymann; purchased by 
the French government and on loan to 
the Musée de Nantes, 1904 (inv.no. 
1018) 

Exhibitions 

1899 Paris, Salon Nationale, no. 754; 
1973 Paris, no. 23, ill.; 1976 
Rotterdam/Brussels/Baden-Baden/Paris, 
no. 60, ill.; 1984 Rome, no. 188, ill.; 
1992 Lisbon 

Bibliography 

Nantes, museum cat. (1913), no. 1018; 
Bordier (1956), p. 8; Benoist (1960); 
Almy (1983), cat. no. 54 


42 




Louis Welden Hawkins - catalogue 


‘Het trieste ziekenhuis beu, met 
zijn weeë stank van wierook 
Die opstijgt in het banale wit van 
de gordijnen 

Naar het grote, misnoegde kruis¬ 
beeld aan de kale muur. 

Recht de stiekeme stervende er weer 
zijn oude rug, ’ 

Stéphane Mallarmé, Les Fenêtres, 
1887' 

Hawkins exposeerde in 1898 op 
La Libre Esthétique te Brussel 
Une fenêtre (m. 176). 
Waarschijnlijk was dat hetzelfde 
schilderij, dat een jaar later onder 
de titel Le foyer op de Salon 
Nationale werd tentoongesteld. 

Le foyer straalt een mysterieu¬ 
ze sfeer uit. Vanuit een tuin met 
enkele bomen die de compositie 
sierlijk doorbreken, zien we in de 
massieve geslotenheid van de 
muur een venster, waaruit een 
vreemd fel licht schijnt. De bron 
van dit licht is niet te achterhalen 
en dat maakt ons extra nieuwsgie¬ 
rig- 

Een schilderij van William 
Degouve de Nuncques, La 
maison rose (Het roze huis, fig. 

32) heeft hetzelfde geheimzinnige 
karakter. Hier straalt eveneens 
een helder licht vanuit de vensters 
van een huis. Het ligt voor de 
hand dat Hawkins dit beroemde 
werk van de Belgische kunstenaar 
Degouve de Nuncques kende. 
Hawkins was immers in 1894 
met drie werken op La Libre 
Esthétique vertegenwoordigd, 
waar ook Degouve de Nuncques 
La maison rose exposeerde. 
Bovendien verbleef Hawkins 
enige tijd in België (Wavreille), 
getuige zijn adresvermelding in de 
catalogus van La Libre 
Esthétique. 


Noten 

1. ‘Las du rriste hópital, et de l’encens 
fétide 

Qui monte en Ia blancheur banale des 
rideaux 

Vers le grand crucifix ennuyé du mur 
vide, 

Le moribond sournois y redresse un 
vieux dos,’ 

Eerste couplet van Les Fenêtres (1887), 
in: Mallarmé (1945), p. 32. 


■ Fig. 32 William Degouve de 
Nuncques 

La maison rose, 1892 
oil on canvas, 63 x 43 cm 
Rijksmuseum Kröller-Müller, 
Otterlo 


‘Sick of the sad hospital with its 
fetid odour of incense 
Which rises in the banal white of 
the curtains 

To the great, displeased cruxifix 
on the bare wall. 

The secretly dying straightens 
his aged back again.’ 

Stéphane Mallarmé, Les Fenêtres, 
1887‘ 

In 1898 Hawkins put Une 
fenêtre (no. 176) on show at La 
Libre Esthétique in Brussels. 

This was probably the same 
painting that was shown a year 
later at the Salon Nationale as Le 
foyer. 

Le foyer evokes a mood of 
mystery. From a garden with a 
few trees gracefully bisecting the 
composition we see, in the solid 
enclosure of the wall, a window 
from which a strange bright light 
shines. The source of this light 
cannot be identified and that 
serves to make us extra inquisiti¬ 
ve. 

A painting by William 
Degouve de Nuncques, La 
maison rose (The pink house, fig. 


32) has the same mysterious 
character. Here again a clear 
light shines out of the windows 
of a house. It is most likely that 
Hawkins knew this famous work 
by the Belgian artist Degouve de 
Nuncques. In 1894 Hawkins 
was represented by three works 
at the La Libre Esthétique, 
where Degouve de Nuncques 
also put La maison rose on show. 
Hawkins also stayed for some 
time in Belgium (Wavreille), as 
can be seen from his address as 
stated in the catalogue of La 
Libre Esthétique. 

Notes 

1. ‘Las du triste hópital, et de I’encens 
fétide 

Qui monte en la blancheur banale des 
rideaux 

Vers le grand crucifix ennuyé du mur 
vide, 

Le moribond sournois y redresse un 
vieux dos,’ 

First couplet of Les Fenêtres (\SS7), in; 
Mallarmé (1945), p. 32. 
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La Tour Eiffel, vue du Trocadero 
(View of the Eiffel Tower seen 
from the Trocadéro) 
c. 1899 

signed b.l.: L.W. HAWKINS, 
monogram b.c.: LWH and b.r.: 
LW.HAWKINS. 
oil on canvas, 55 x 45 cm 
Musee d’Orsay, Paris 


Provenance 


Gift from the Société des Amis du Musée 
d’Orsay, 1983 (inv. no. R.F. 1983-103) 
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Op de Salon Nadonale van 1901 
exposeerde Hawkins onder ande¬ 
re Statue ‘Europe’ du Trocadéro cn 
Statue ‘Australië’ du Trocadéro.' 
Het eersre schilderij was volgens 
een recensie een gezicht op de 
pont d’Iéna, de Eiffeltoren en de 
werkplaats op de Champ-de- 
Mars, gezien vanachter het stand¬ 
beeld ‘Europa’d La Tour Eiffel, 
vue du Trocadéro met het beeld 
‘Azië’ (gesymboliseerd door de 
olifant) op de voorgrond, behoort 
ook tot deze serie en is te dateren 
rond 1899. Op dat moment was 
men op het Champ-de-Mars 
bezig met de bouw van het pavil¬ 
joen voor de Wereldtentoonstel¬ 
ling van 1900. Op de achter¬ 
grond van het schilderij is duide¬ 
lijk te zien dat het paviljoen nog 
in aanbouw is.’ De sculptuur 
‘Azië’ van Alexandre Falguière 
(1831-1900), was een decoratie 
van het oude Palais du 
Trocadéro, dat was gebouwd voor 
de Wereldtentoonstelling van 
1878. De werkzaamheden rond¬ 
om het Trocadéro waren voor 
Hawkins blijkbaar een aantrekke¬ 
lijk onderwerp: al vóór 1892 had 
hij een gezicht op het Trocadéro 
geschilderd (fig. 33).“* 

La Tour Eiffel, vue du 
Trocadéro is een van Hawkins’ 
meest impressionistische werken. 
Vooral bij de sculptuur op de 
voorgrond is te zien hoe hij met 
kleur en licht speelt. De olifant is 
helemaal uit kleurvlakken opge¬ 
bouwd en het licht dat onder de 
Eiffeltoren, over de Pont d’Iéna, 
schijnt, is bijna verblindend. 
Hawkins gebruikt hier voorname¬ 
lijk de complementaire kleuren 
violet en geel, een zelfde palet dat 
hij ook bij zijn schilderij Ma 
patronne {c 2 X. 14) zal gebruiken. 


Noten 

1. Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, 1901, nrs. 450 en 451. 

2. Coyecque (1901). 

3. Hawkins presenteerde samen met 
René Dardes een plan voor een groots 
feestgebouw ter vervanging van de 
Eiffeltoren na diens afbraak. Société 
Nationale, section Architecture, nr. 

2361: Le Foyer Universel (projet de 
monument pour fêtes, destiné a rem- 
placer la Tour Eiffel après sa demolition). 

4. Getuige de inscriptie ‘15 juin 1892 
Coulon p sag’ hetgeen verwijst naar cata¬ 
logusnummer 32, veiling Hawkins (15 
juni 1892) bij Me Coulon. 


I Fig. 33 Louis Welden Hawkins 
Chantier au Trocadéro, c. 1892 
oil on canvas, 46x 38.2 cm 
Collection Lemoine, Grenoble 


At the 1901 Salon Nationale, 
Hawkins exhibited Statue 
‘Europe’ du Trocadéro and 
Statue ‘Australië’du Trocadéro 
among other works.' The first 
painting was described in a 
review as a view of the Pont 
d’Iéna, the Eiffel Tower and the 
workshop on the Champ-de- 
Mars, seen from behind the 
statue ‘Europe’.’ Lm Tour Eiffel, 
vue du Trocadéro with the statue 
‘Asia’ (symbolised by the 
elephant) in the foreground is 
also one of this series and can be 
dated around 1899. At that time, 
construction was in progress on 
the Champ-de-Mars of the 
pavilion for the 1900 World 
Exhibition. In the background to 
the painting it can clearly be 
seen that the pavilion is still 
being built.’ The sculpture ‘Asia’ 
by Alexandre Falguière (1831- 
1900), was a decoration of the 
old Palais du Trocadéro, which 
was built for the World 
Exhibition of 1878. The 
activities around the Trocadéro 
were apparently an attractive 
subject for Hawkins: even before 
1892 he had already painted a 
view of the Trocadéro (fig. 33).^ 
La Tour Eiffel, vue du 
Trocadéro is one of Hawkins’ 
most Impressionist works. It is 


especially apparent from the 
sculpture in the foreground how 
he played with colour and light. 
The elephant is built up entirely 
of areas of colour and the light 
shining under the Eiffel Tower, 
over the Pont d’Iéna, is almost 
blinding. Hawkins mainly used 
the complementary colours 
violet and yellow, the same 
palette he was to use in his 
painting Mapatronne (cat. 14). 

Notes 

1. Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, 1901, nos. 450 and 451. 

2. Coyecque (1901). 

3. With René Dardes, Hawkins 
presented a plan for a huge recreational 
building to replace the Eiffel Tower 
after its demolition. Société Nationale, 
Section Architecture, no. 2361: Le Foyer 
Universel (projet de monument pour 
fêtes, destiné a remplacer la Tour Eiffel 
après sa démolition). 

4. In view of the inscription ‘15 juin 
1892 Coulon p sag’ which is a reference 
to catalogue number 32, Aucrion 
Hawkins (15 June 1892) with 

Me Coulon. 
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Maskers 

Vanaf 1900 gaat Hawkins zich 
toeleggen op het gebied van de 
toegepaste kunst. Behalve tijd- 
schriftillustraties, meestal uitge¬ 
voerd in zwart-wit, maakt hij een 
opmerkelijke serie portret-mas- 
kers. De ontwerpen van deze 
maskers werden voor verschillen¬ 
de doeleinden gebruikt, als recla¬ 
memateriaal, tijdschriftillustraties, 
ontwerpen voor waaiers en spie¬ 
gels, of als illustraties voor 
menu’s, theater- en concertpro¬ 
gramma’s. 

Het bekendste masker dat 
Hawkins maakte is dat voor de 
goudsmederij Christofle et Cie 
(fig. 34). Het diende als reclame 
voor deze firma tijdens de 
Wereldtentoonstelling van 1900. 
Bij Christofle et Cie. was sinds 
1867 door toedoen van de chef- 
ontwerper Emile Auguste Reiber 
(1826-1893) de invloed van de 
Japanse kunst merkbaar.' Hij 
introduceerde in de ontwerpen 
Japanse ornamenten en ‘patine’, 
de groenachtige laag van geoxi- 

I Fig. 34 Louis Welden Hawkins 
Christofle et Cie. Souvenir for 
the 1900 World Exhibition 



deerd brons. Dezelfde kleur 
gebruikte Hawkins in de achter¬ 
grond van sommige maskers (cat. 
13c, 13d en 13e). De invloed van 
Japanse kunst en daarmee de 
belangstelling voor maskers was 
aan het einde van de 19de eeuw 
enorm toegenomen. Zo maakte 
de etser Henri-Charles Guérard 
(1846-1897) rond 1888 een serie 
Vingt masques grotesques met zeer 
expressieve gelaatsuitdrukkingen. 
Het masker werd tevens een favo¬ 
riet thema van, met name 
Belgische, symbolisten: James 
Ensor gebruikte het motief in tal¬ 
rijke schilderijen, Félicien Rops 
etste een frontispice met als titel 
Masques modernes en Fernand 
Khnopff vervaardigde de plastiek 
Un masque m 1897 (fig. 35).^ Een 
directe inspiratiebron voor 
Hawkins’ portret-maskers was 
Histoires de Masques (1899) van 
Jean Lorrain, een serie korte ver¬ 
halen over maskers als spiegel of 
facade van de ziel. Hawkins 
gebruikt in zijn maskers vegetatie¬ 
ve, Art Nouveau motieven als 
decoratie, die twee-dimensionaal 
zijn weergegeven. Dit in tegen¬ 
stelling tot de gezichten die door 
schaduwwerking volume hebben 
gekregen en bijzonder realistisch, 
haast fotografisch zijn getekend. 
Alleen bij het masker in zwart 
potlood (cat. 13b), dat blijk geeft 
van een perfecte materiaalbeheer¬ 
sing, is deze scheiding van decora¬ 
tie en gezicht niet zo duidelijk 
aanwezig en gaan de bladeren met 
kersen op een natuurlijke manier 
over in het vrouwelijke gezicht. 

Noten 

1. Cat. Parijs (1988), p. 313. 

2. Rops vervaardigde de ets Masques 
modernes ter illustratie voor Champsaurs 
gelijknamige boek van 1889. Khnopffs 
versies van Un masque zijn afgebeeld in 
de oeuvre-catalogus van G. Ollinger- 
Zinque in: Delevoy (1987), cat. 297- 
300. 


Masks 

From about 1900 Hawkins con¬ 
centrated on the applied arts. In 
addition to magazine illustra¬ 
tions, usually in black & white, 
he made a striking series of 
portrait masks. The designs for 
these masks were used for several 
purposes, as advertising material, 
magazine illustrations, designs 
for fans and mirrors or as 
illustrations for menus, theatre 
and concert programmes. 

The best-known mask made 
by Hawkins was for the gold¬ 
smith Christofle et Cie (fig. 34). 
It served as an advertisement for 
this firm during the 1900 World 
Exhibition. The influence of 
Japanese art had been noticeable 
on Christofle et Cie. since 1867, 
thanks to the efforts of chief 
designer Emile Auguste Reiber 
(1826-1893).' He introduced 
Japanese ornaments and ‘patina’, 
the green layer of oxidised 
bronze. The same colour was 
used by Hawkins in the back¬ 
ground of some masks (cat. 13c, 
13d and 13e). The influence of 
Japanese art and the interest in 
masks had increased enormously 
at the end of the 19 th century. 
For instance, the etcher Henri- 
Charles Guérard (1846-1897) 
made around 1888 a series of 
Vingt masques grotesques with 
very vivid facial expressions. The 
mask was also a favourite theme 
of Belgian Symbolists in 
particular: James Ensor used the 
motif in numerous paintings. 
Félicien Rops etched a 
frontispiece entitled Masques 
modernes and Fernand Khnopff 
made the sculpture Un masque 
in 1897 (fig. 35).^ A direct sour¬ 
ce of inspiration for Hawkins’ 
portrait masks was Histoires de 
Masques (1899) by Jean Lorrain, 
a series of short stories about 
masks as mirror or fa 9 ade for the 
soul. In his masks, Hawkins used 
Art Nouveau floral motifs as 
decoration, depicted in two 
dimensions. This in contrast 
with the faces which have 


acquired volume thanks to 
shadow effects and have been 
drawn with very realistic detail. 
Only the mask in black pencil 
(cat. 13b), which reveals a 
perfect command of the 
medium, does not reveal this 
division between decoration and 
face so clearly and the leaves 
with cherries blend naturally 
into the female face. 

Notes 

1. Cat. Paris (1988), p. 313. 

2. Rops made the etching Masques 
modernes to illustrate Champsaur's 
hook in 1889. Khnopfips versions of Un 
masque are portrayed in the oeuvre 
catalogue by G. Ollinger-Zinque in: 
Delevoy (1987), cat. 297-300. 


I Fig. 35 Fernand Khnopff 

Un masque, 1897 

touched up photograph 

Print room, Albert 1 Royal Library, 

Brussels 
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13a 

Louis Welden Hawkins 

Fan 

1905 

signed and dated b.c.: L.W. 

HAWKINS - MAI. 1905. 
gouache, 23 x 28 cm 
Collection N. Manoukian, Paris 

Exhibitions 

1967 Ostend, Europa 1900 
Bibliography 

Delevoy (1977), p. 242, ill. p. 184; Almy 
(1983), cat. no. 89 
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13c 

Louis Welden Hawkins 
Sophia 

signed with monogram 
pencil and gouache, 38 x 23 cm 
Collection J. Telkamp 

Galerie du Cygne, Paris 
Exhibitions 

1986 Paris/Toulon/Pau, no. 28 

Bibliography 

Almy (1983), p. 33, cat. no. 63 


13b 

Louis Welden Hawkins 

Mask 

c. 1900 

signed b.c.: L.W. HAWKINS 

with monogram 

black pencil, 41.7 x 25 cm 
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13d 

Louis Welden Hawkins 
Marthe 

signed with monogram 
pencil and gouache, 38 x 23 cm 
Collection J. Telkamp 


13e 

Louis Welden Hawkins 
Nadège 

signed with monogram 
pen and ink, pencil and gouache, 
38 X 23 cm 
Collection J. Telkamp 
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Ma patronne (My patroness) 
1903 

signed b.r.: L.W. HAWKINS 
oil on canvas, 73 x 59.5 cm 
Musee du Petit-Palais, Paris 

Provenance 

Purchased by the City of Paris at the 
Salon de la Société Nationale des Beaux- 
Arts, 1903; Musee du Petit-Palais, Paris 
(inv. no. 3682) 

Exhibitions 

1903 Paris, Salon Nationale, no. 668; 
1986 Paris/Toulon/Pau, no. 29 

Bibliography 

Peladan (1903), p. 544; Almy (1983), 
pp. 31-2, cat. no. 73; cat. Paris (1982), 
no. 432; cat. Paris (1988-89), no. 67, 
p. 123 and 169 
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Dit schilderij van Hawkins, geti¬ 
teld Ma patronne (Mijn 
beschermvrouwe), heeft een zeer 
bijzonder kleurenpalet, dat doet 
denken aan een werk als La Tour 
Tijfel, vue du Trocadéro (czt. 12). 
Een fel licht straalt vanuit de ach¬ 
tergrond en de diverse warme tin¬ 
ten blauw, paars en violet van de 
brug, het water en de oever con¬ 
trasteren met de gele en lichtgroe¬ 
ne kleuren van de bladeren. De 
vrouw met fel gele nimbus staat 
met haar rug naar het licht en 
werpt een lange schaduw op de 
grond. Het aureool is de oorzaak 
van de vreemde lichtval en trekt 
alle aandacht. 

Volgens de titel Ma patronne 
is zij een beschermheilige, mis¬ 
schien wel Hawkins’ persoonlijke 
beschermvrouwe. Zijn vrouw 
Raffaela zou immers model heb¬ 
ben kunnen staan. Het zou ook, 
in algemene zin, Sainte 
Geneviève, de patroonsheilige van 
de stad Parijs kunnen zijn, die 
aan de oevers van de Seine staat. 
Sainte Geneviève is door de hele 
geschiedenis heen altijd een 
geliefd onderwerp geweesr voor 
Franse schilders en was mede 
dankzij de cyclus van Puvis de 

I Tig. 36 Alphonse Oshert 
La vision, 1892 
oil on canvas, 235 x 138 cm 
Musée d'Orsay, Paris 




Chavannes in het Panthéon ook 
bij de symbolistische schilders 
populair. Alphonse Osbert bij¬ 
voorbeeld, een van de meest trou¬ 
we deelnemers aan de Salon de la 
Rose+Croix waar ook Hawkins 
exposeerde, schilderde de Parijse 
stadsheilige in 1892. La vision 
(fig. 36) toont Sainte Geneviève 
met een (offer) lam. De zachte, 
pasteltinten, en de abstrahering 
van zowel de figuur als het land- 
schap, stralen een meditatieve 
rust uit. In Hawkins’ werk wordt 
die stilte enigszins verstoord 
doordat de heilige contact zoekt 
met de buitenwereld. Het is daar¬ 
door meer een portret dan een 
mysterie. 

Hawkins maakte van dezelf¬ 
de voorstelling een houtskoolte¬ 
kening (fig. 37), waarvan het for¬ 
maat bijna identiek is. Ook hier 
laat Hawkins het licht een 
belangrijke rol spelen. Het werk 
mist echter de impressionistische 
toets van het schilderij en is met 
een academische precisie gete¬ 
kend. 


I Fig. 37 Louis Welden Hawkins 
Ma patronne, c. 1903 
charcoal, 74 x 67 cm 
Musée d'Orsay, Paris 

Hawkins used in his painting 
Ma patronne (My patroness) a 
very special colour palette which 
is reminiscent of a work such as 
La Tour Eiffel, vue du Trocadéro 
(cat. 12). A bright light shines 
from the background and the 
various warm tints of hlue, 
purple and violet of the bridge, 
the water and the bank contrast 
with the yellow and light green 
colours of the leaves. The 
woman with bright yellow halo 
is standing with her back to the 
light and throws a long shadow 
on the ground. The halo is the 
cause of the strange lighting 
effect and all attention is focused 
on it. 

The title Ma patronne 
indicates that she is a patron 
saint, possible Hawkins’ own 
personal one. His wife Raffaela 
is, after all, thought to have been 
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the model. It could also, in a 
more general sense, be the 
patron saint of Paris, standing 
on the hanks of the Seine. Saint 
Geneviève, has always been a 
favourite subject for French 
painters throughout history and, 
partly thanks to the cycle by 
Puvis de Chavannes in the 
Panthéon, was also popular 
among Symbolist painters. For 
instance Alphonse Osbert, one 
of the most regular participants 
in the Salon de la Rose+Croix 
where Hawkins also put his 
work on show, painted the 
Parisian patroness in 1892. La 
vision (fig. 36) shows Sainte 
Geneviève with a (sacrificial) 
lamb. The soft, pastel tints and 
the abstraction of both the figure 
and the landscape radiate a 
meditative peace. In Hawkins’ 
work, this tranquillity is some¬ 
what disrupted because the 
patroness is seeking contact with 
the outside world. This makes it 
more of a portrait than a 
mystery. 

Hawkins made a charcoal 
drawing of the same scene (fig. 
37) with an almost identical 
format. Here again Hawkins 
allows light to play an important 
role. The work however lacks the 
Impressionist touch of the 
painting and is drawn with 
academic precision. 
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verschillende stadia in zijn stilisti¬ 
sche artistieke ontwikkeling zijn 
in dit zelfportret aanwezig; het 
portret is met een losse, impres¬ 
sionistische toets geschilderd, 
maar de anatomische details van 
de handen verraden bijvoorbeeld 
zijn academische vorming. Op de 
achtergrond zijn diverse land¬ 
schappen zichtbaar die Hawkins 
in deze periode schilderde en de 
bordure van een masker (zie cat. 
16). 

Noten 

1. Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, 1897, no. 628. 

2. Tent. cat. Das Bild des Künstlers. 
Selbstdarstellungen, Hamburg 1978. 

3. Raupp(1980),p. 11. 
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Portrait de Vartiste (Portrait of 
the artist) 

1906 

signed t.c.: 

LOUIS.WELDEN.HAWKINS. 
06 PARIS 

oil on canvas, 78 x 71.5 cm 
Van Gogh Museum, Amsterdam 

Provenance 

Collection Hawkins, Paris, 1983; Galerie 
Chéréau, Paris, 1992; purchased by the 
Van Gogh Museum, Amsterdam (inv. 
no. S435M/1993) 

Exhibitions 

1907 Paris, Salon Nationale, no. 615; 
1911 Paris, Salon Nationale, no. 692 (?) 

Bibliography 

Almy (1983), cat. no. 92 


Louis Welden Hawkins was 
ongeveer 57 jaar toen hij dit zelf¬ 
portret schilderde. Hij had al eer¬ 
der een zelfportret geschilderd en 
tentoongesteld, maar van dat 
werk is de verblijfplaats onbe¬ 
kend.' 

Het Portrait de Vartiste uit 1906 is 
een traditioneel type zelfportret, 
dat al in de I6e en 17e eeuw 
voorkomt.^ De schilder staat voor 
zijn ezel met in zijn handen pen¬ 
seel en palet. Hij draagt niet zijn 
alledaagse werkkleding, maar is 
chique gekleed. Dit voorname 
uiterlijk beantwoordt aan de 
waardigheid van de kunst. Zo 
kunnen ook de schildersattribu- 
ten gezien worden als teken van 
zijn ‘virtu’.'* 


Louis Welden Hawkins was 
about 57 when he painted this 
self-portrait. He had already 
painted and exhibited a self- 
portrait, but the whereabouts of 
that work are unknown.' 

The Portrait de Vartiste from 
1906 is a traditional type of self- 
portrait, familiar from the I6th 
and 17th centuries.^ The painter 
is standing at his easel with 
palette and brush in hand. He is 
not wearing his everyday 
working clothes, but is smartly 
dressed. This distinguished 
appearance indicates the dignity 
of art. In this way the tools of 
his trade can be seen as signs of 
his virtue.^ 

Hawkins painted this portrait 
towards the end of his career. 
The different stages in his 
stylistic and artistic development 
are present in the work; the 
portrait is painted with a free 
Impressionistic touch, but the 
anatomical details of the hands 
for instance betray his academic 
training. In the background are 
various landscapes which 
Hawkins painted in this period 
and the border of a mask (see 
cat. 16) 

Notes 

1. Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, 1897, no. 628. 

2. Exh. cat. Das Bild des Künstlers, 
Selhstdarstellungen, Hamburg 1978. 

3. Raupp (1980), p. 11. 


Hawkins schilderde dit portret in 
de nadagen van zijn carrière. De 
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Jacqueline Welden Hawkins 
1907 

signed b.l. LOUIS.WELDEN 
and b.r. HAWKINS. 1907. 
Monogram t.c.; on the banderole: 
JACQUELINE-W-HAWKINS. 
watercolour, diameter 30 cm 
(gold frame 38 x 38 cm) 
Collection P.Y. Léveillé, Paris 

Bibliography 

Almy (1983), p. 31, cat. no. 96 

je dochter is een jonge kame¬ 
raad, een jonger zusje dat voortzet 
wat wij proberen te doen, laten 
wij wensen dat haar zorgen 
geringer zullen zijn dan de onze, 
en dat ze veel succes zal hebben, 
want dat is een grote vreugde’.' 

Jacqueline Welden Hawkins, 
dochter van Louis Welden 
Hawkins en Raffaela Zeppa, werd 
geboren op 1 juni 1892. Toen 
Hawkins dit portret van haar 
maakte was zij dus ongeveer 15 
jaar oud. Hawkins heeft verschil¬ 
lende van dit soort portretten 
gemaakt.'' Allen zijn rond 1907 
ontstaan en voorzien van een 
goudkleurige passe-partout met 
bordure. Deze bordure is ook 
zichtbaar op Hawkins’ zelfportret 
(zie cat. 15). 

Jacqueline diende vaak als model 
voor Hawkins en in veel van zijn 
vrouwenfiguren zijn haar gelaars- 
trekken te herkennen. Bovendien 
heeft Hawkins een aantal portret¬ 
ten van haar geschilderd (fig. 

38).’ Jacqueline Welden Hawkins 
is later actrice geworden en heeft 
lange tijd de artistieke nalaten¬ 
schap van haar vader behartigd. 


Noten 

1. ta fille, c’est un jeune camarade, une 
petite soeur cadette qui continue ce que 
nous essayons de faire, souhaitons lui des 
soucis moindres que les nótres, et qu’elle 
ait de grands succès, car c’est la une 
grosse joie’. 

Alexandre Charpentier in een brief aan 
Louis Welden Hawkins, 1 januari 1908, 
copie Documentation Musée d’Orsay, 
Parijs. 

2. Andere masker-portretten: Mile 
Pouthier, Mile Clémentine Favarger en 



Mme Crieri Schilizzi: Almy (1983), cat. 
nrs. 91, 93 en 98. De eerste twee werken 
zijn alleen van een foto bekend, het 
derde portret bevindt zich in een particu¬ 
liere collectie in Athene. 

3. Portrait de Jacqueline en Portrait de ma 
fille, beiden 1907, gesigneerd, 55 x 46 
cm., veiling Rouen (Me B. d’Anjou), 
11.3.1990. 

B Fig. 38 Louis Welden Hawkins 
Portrait de ma fille, 1907 
oil on canvas, 55 x 46 cm 
whereabouts unknown 



‘Your daughter is a young 
comrade, a younger sister who 
continues what we try to do, let 
us hope that her worries are less 
than ours and that she shall have 
much success, because that is our 
greatest joy.’' 

Jacqueline Welden Hawkins, the 
daughter of Louis Welden 
Hawkins and Raffaela Zeppa, 
was born on 1 June 1892. So 
when Hawkins painted this 
portrait of her she was about 15. 
Hawkins completed several 
portraits like this.' All were 
made in about 1907 and fitted 
with a golden passe-partout with 
border. This border is also 
visible on Hawkins’ self-portrait 
(see cat. 15). 

Jacqueline often modelled for 
Hawkins and her facial features 
can be discerned in many of his 
female figures. Hawkins also 
painted several portraits of her 


(fig. 38).’ Jacqueline Welden 
Hawkins later became an actress 
and for many years she was to 
look after her father’s artistic 
heritage. 

Notes 

1. ta fille, c’est un jeune camarade, 
une petite soeur cadette qui continue ce 
que nous essayons de faire, souhaitons 
lui des soucis moindres que les nótres, 
et qu’elle ait de grands succès, car c’est 
la une grosse joie’. 

Alexandre Charpentier in a letter to 
Louis Welden Hawkins, 1 January 
1908, copy Documentation Musée 
d’Otsay, Paris. 

2. Other mask portraits: Mile Pouthier, 
Mile Clémentine Favarger and Mme 
Crieri Schilizzi: Almy (1983), cat. nos. 
91, 93 and 98. The first two works are 
only known from a photo, the third 
portrait is in a private collection in 
Athens. 

3. Portrait de Jacqueline and Portrait de 
ma filk, both 1907, signed, 55 x 46 
cm.. Auction Rouen (Me B. d’Anjou), 
11/3/1990. 
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Un voile (A veil) 
signed b.r.: L.W. HAWKINS 
coloured chalk, 33 x 38 cm 
Collection Victor Arwas, London 


‘En omringd door het goud van de 
hemel waarvan de avond de glans 
heeft ontnomen, is daar de sluier 
der stilte met zijn zwijgzame 
plooien 

Hélène Zuylen de Nyevelt, 

Le voile du silence ' 

Achter een blauwe sluier met klei¬ 
ne witte sterretjes, verschijnt het 
gezicht van een vrouw met neer¬ 
geslagen ogen. Haar gezicht 
wordt van onder beschenen, 
waardoor het mysterieuze karak¬ 


ter van de voorstelling versterkt 
wordt. Hetzelfde contrastrijke 
lichteffect gebruikte Hawkins bij 
zijn ontwerp voor het affiche 
Lampe-Metal en bij een portret 
van de Franse actrice Ellen 
Andrée.^ Deze befaamde Franse 
toneelspeelster vertelde later in 
een interview dat Hawkins een 
lamp voor haar gezicht had 
geplaatst om maar een zo groot 
mogelijke licht-donker werking te 
bereiken.^ Hawkins exposeerde 
verschillende portretten van haar 


op de Salon de la Société 
Nationale des Beaux-Arts in 
1909.“ 

De pastel Un voile (Een slui¬ 
er) is waarschijnlijk in hetzelfde 
jaar ontstaan, mede vanwege de 
verwantschap met een aantal pas¬ 
tels van Fernand Khnopff, die 
allen rond 1909 gedateerd zijn. 
Khnopffs werken met als thema 
de sluier, waaronder Un voile bleu 
(fig. 39) ^ vertonen een frappante 
overeenkomst met Hawkins’ 
pastel. Hawkins was goed bekend 
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met het werk van de symbolist 
Fernand Khnopff; beiden expo¬ 
seerden op de Salon de la 
Rose+Croix van 1895 en waren 
op verschillende tentoonstellin¬ 
gen van La Libre Esthétique ver¬ 
tegenwoordigd. Een raadsel blijft 
echter hoe Hawkins direct beïn¬ 
vloed kon raken door Khnopffs 
Voilesmc, aangezien deze werken 
pas geëxposeerd werden vanaf 
1910, het jaar waarin Hawkins 
overleed. 

In ieder geval inspireerden 
Khnopffs vrouwengezichten ach¬ 
ter een gordijn of sluier ook ande¬ 
re kunstenaars. De uit Duitsland 
afkomstige Fritz Erler, die vooral 
bekend was vanwege zijn illustra¬ 
ties voor het tijdschrift Jugend, 
maakte een pastel Der Morgen 
(fig. 40), die duidelijk is geba¬ 
seerd op Khnopffs Un voile bleu. 

Stilistisch sluit Hawkins’ Un 
voile aan bij zijn reeks van por- 
tret-maskers, waarbij het drie¬ 
dimensionale portret in een twee¬ 
dimensionaal, decoratief kader 
geplaatst wordt. 

Noten 

1. Er, parmi lor des deux que Ie soir 
vient ternir, Le voile du silence a des plis 
caciturnes.’ 

In: cat. Paris (1988-89), p. 94. 

2. Het affiche Lampe-Metal\s afgebeeld 
in Almy (1983), p. 162. Mme Ellen 
Andrée is ook een van de twee hoofdper¬ 
sonen van Degas' schilderij Dans un café 
(V absinthe) \x\\ 1875-76, olieverf op 
doek, 92 x 68 cm in het Musée d'Orsay 
in Parijs. 

Een andere pastel van Hawkins met het¬ 
zelfde licht-donker contrast, Vestale, 94 x 
62.5 cm, Almy (1983), cat. nr. 61, werd 
als nr. 14 geveild in Enghien, 

25.10.1987. 

3. Félix Fénéon, Oeuvres plus que 
completes, textes réunis et présentés par 
J.U. Halperin, Genève / Paris 1970,1, p. 
390. 

4. Salon de Ia Société Nationale des 
Beaux-Arts, 1909, nrs. 1404-1409. 

5. Delevoy (1987), cat. 465. 


‘And, amid the gold of the 
heavens tarnished by the 
evening the veil of silence has 
mute folds’ 

Hélène Zuylen de Nyevelt, 

Le voile du silence ‘ 

Behind a blue veil with little 
white stars appears the face of a 
woman, her eyes averted. Her 
face is illuminated from below, 
strengthening the mysterious 
character of the scene. Hawkins 
uses the same high-contrast 
lighting effect in his design for 
the poster Lampe-Metal and in a 
portrait of Ellen Andrée.^ This 
famous French actress later 
described in an interview how 
Hawkins put her in front of a 
lamp to get the greatest clair- 
obscur effect.’ Hawkins put 
several portraits of her on show 
at the Salon de la Société 
Nationale des Beaux-Arts in 
1909.^ 

The pastel Un voile was 
probably made in the same year, 
partly because of the affinity 
with several pastels by Fernand 
Khnopff, which are all dated 
around 1909. Khnopff s works 
on the theme of the veil, among 
them Un voile bleu (fig. 39) 

I Fig. 39 Fernand Khnopff 
Un voile bleu, 1909 
pastel, 18 X 10.8 cm 
Collection Contessa Immacolata 
Rossi di Montelera, Lucca 




I Fig. 40 Fritz Erler 
Der Morgen 

pastel and coloured chalk 
43.2 X 19.6 cm 

photo courtesy Shepherd Gallery, 
New York 

display a striking resemblance to 
Hawkins’ pastel.’ Hawkins was 
familiar with the work of the 
Symbolist Fernand Khnopff; 
both exhibited at the Salon de la 
Rose+Croix in 1895 and were 
represented at several exhibitions 
of La Libre Esthétique. However 
it remains puzzling how 
Hawkins could be directly 
influenced by Khnopff s Voile 
series, as these works were only 
put on show from 1910, the year 
in which Hawkins died. 

In any case, Khnopff s 
female faces behind a curtain or 
veil also inspired other artists. 
Fritz Erler from Germany, who 
was best known for his illustra¬ 
tions for the magazine Jugend, 
made a pastel entitled Der 
Morgen (fig. 40), which is clearly 
based on Khnopff s Un voile 
bleu. 

Stylistically Hawkins’ Un 


voile corresponds with his series 
of portrait masks, with the three- 
dimensional portrait being 
placed in a two-dimensional, 
decorative frame. 

Notes 

1. ‘... Et, parmi Tor des deux que le 
soir vient ternir, Le voile du silence a 
des plis taciturnes.’ 

In: cat. Paris (1988-89), p. 94. 

2. The Lampe-Metal poster is depicted 
in Almy (1983), p. 162. 

Mme Ellen Andrée is also one of the 
two protagonists in Degas’ painting 
Dans un café (L’absinthe) from 1875- 
76, oil on canvas, 92 x 68 cm in the 
Musée d’Orsay in Paris. 

Another pastel by Hawkins with the 
same clair-obscur effect, Vestale, 94 x 
62.5 cm, Almy (1983), cat. no. 61, was 
auctioned in Enghien, 25/10/1987, as 
lot 14. 

3. Félix Fénéon, Oeuvres plus que com¬ 
pletes, textes réunis et présentés par J.U. 
Halperin, Genève / Paris 1970,1, p. 

390. 

4. Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, 1909, nos. 1404-1409. 

42. Delevoy (1987), cat. 465. 
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Ombelles (Umbellifers) 

1909 

Signed and dated 09 b.l. and on 
the reverse: LW HAWKINS 
oil on canvas, 72 x 81 cm 
private collection, France 


Provenance 

Collection Hawkins, Paris 1983; Galerie 
Chéréau, Paris 1992; Auction Paris 
(Drouot, Mes Ader and Tajan) 
16/12/1992, no. 35 

Bibliography 

Almy (1983), cat. no. 117 
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Uit Hawkins’ laatste periode zijn 
voornamelijk landschappen 
bekend. Hij had zich toen terug¬ 
getrokken in Bretagne in gezel¬ 
schap van zijn vrouw en dochter. 
De landschappen die hij daar 
schilderde zijn vlotter van toets en 
feller van kleur dan zijn vroege 
landschappen (zie cat. 1 en 3). 
Daar is nog sprake van een hori¬ 
zontale ophouw van de composi¬ 
tie en wordt de horizon afgeba¬ 
kend door gebouwen. Bij 
Ombelles heeft hij dit principe 
verlaten; de horizon is zichtbaar 
en hij zorgt voor perspectief door 
de schermbloemen als een coulis¬ 
se op de voorgrond te plaatsen. 
Deze bloemen krijgen, evenals 
bijvoorbeeld in Ombelle jaune 
(fig. 41), volop de aandacht, 
mede door hun fel-gele kleur. 

Een aantal van deze Bretonse 
landschappen werd tentoonge¬ 
steld op de laatste Salon waar 
Hawkins aan deelnam (1910).' 

Noten 

1. Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, 1910, nrs. 657-659. 



■ Fig. 41 Louis Welden Hawkins 
Ombelle jaune 

oil on canvas, 54 x 64.5 cm 
Musée du Petit-Palais, Paris 


Mainly landscapes are known 
from Hawkins’ later period. He 
had withdrawn to Brittany in 
the company of his wife and 
daughter. The landscapes he 
painted there are more fluent in 
touch and brighter in colour 
than his early landscapes (see cat. 
1 and 3). They still display a 
horizontal construction and the 
horizon is marked with 
buildings. However in Ombelles 
he abandoned this principle; the 
horizon is visible and he demon¬ 
strates perspective by placing the 
umbellifers as wings in the fore¬ 
ground. These flowers, for 
instance as in Ombelle jaune (fig. 
41), are a focus of attention 
thanks to their bright yellow 
colour. Several of these Breton 
landscapes were shown at the 
last Salon in which Hawkins 
took part (1910).' 


Notes 

1. Salon de la Société Nationale des 
Beaux-Arts, 1910, nos. 657-659. 
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■ Fig. 42 Dante Gabriel Rossetti 
Fair Rosamund, 1861 
oil on canvas, 52.1 x 41.9 cm 
National Museum of Wales, 
Cardiff 


Dit miniatuur is een exacte copie 
van Dante Gabriel Rossetti’s 
(1828-1882) Fair Rosamund uit 
1861 (fig. 42). Rossetti was een 
van de oprichters van de Pre- 
Raphaelite Brotherhood (1848) en 
een belangrijke inspiratiebron 
voor Hawkins (zie cat. 8).‘ 

Rosamund was volgens de 
balladen de geliefde van koning 
Hendrik II van Engeland (12de 
eeuw). Ze werd door Hendriks 
jaloerse echtgenote Eleonora ont¬ 
dekt en vermoord. Op de afbeel¬ 
ding wacht ze op de komst van de 
koning. Als deze haar nadert zal 
het zilveren koord in haar rech¬ 
terhand zich spannen. In haar 
rechterhand heeft ze eveneens een 
roos, ‘the rose of love’. Haar rode 
haar en getuitte lippen versterken 
het erotische effect, zoals zo vaak 
bij Rossetti te zien is: hij maakt 
van vrouwen onbereikbare 
idealen. 

In Frankrijk publiceerde Jean 
Lorrain in 1902 een reeks legen¬ 
des, Princesses d’ivoire et d’ivresse 
(Ivoren en bedwelmde prinses¬ 
sen), die mogelijk een aanleiding 
tot dit kleinood van Hawkins 
waren. De technische vaardighe¬ 
den voor de miniatuur-schilde- 
ring op ivoor had Hawkins opge¬ 
daan toen hij aan het begin van 
zijn loopbaan als porseleinschilder 
werkte. Veelvuldig werden in de 
porseleinindustrie bekende schil¬ 
derijen gekopieerd op onderdelen 
van een servies.^ 

Hawkins’ dochter Jacqueline 
bezat ooit een klein, kostbaar 
schilderijtje dat hij speciaal voor 
haar vervaardigd had; misschien 
wel deze Princesse de légende.^ 


Noten 

1. Rossetti's volledige’ oeuvre werd voor 
het eerst gepubliceerd door Marillier, 
H.C., Dante Gabriel Rossetti, Illmtrated 
Memorial of his Art and Life, Londen 
1899. 


2. Zie cat. Parijs (1973), p. 36, nr. 32. 

De symbolistische kunstenaar Lévy- 
Dhurmer heeft ook porselein beschilderd 
met copieën naar bekende werken, zoals 
Ernest Héberts Mélodie en La naissance 
de van Alexandre Cabanel. 


3. Volgens de nazaten van Hawkins. 


19 

Princesse de légende (Fairy-tale 
princess) 

copy after Fair Rosamund (1861) 
by Dante Gabriel Rossetti 
signed b.l.: L.W. HAWKINS 
oil on ivory, 9.5 x 7.5 cm 
private collection, France 


Provenance 

Auction Paris (Drouot, Me Renaud), 
19/10/1983, no. 11 


This miniature is an exact copy 
of Dante Gabriel Rossetti’s 
(1828-1882) Fair Rosamund 
from 1861 (fig. 42). Rossetti was 
one of the founders of the Pre- 
Raphaelite Brotherhood {\S48) 
and a significant source of inspi¬ 
ration for Hawkins (see cat. 8).‘ 

Traditional ballads held 
Rosamund to be the lover of 
King Henry II of England (in 
the 12th century). She was 
found out and murdered by 
Henry’s jealous wife Eleonora. 
The scene shows her waiting for 
the king to come. When he 
approaches her, the silver cord in 
her right hand will tighten. She 
is also holding ‘the rose of love’ 
in her right hand. Her red hair 
and puckered lips reinforce the 
erotic effect, as is so often to be 
seen in Rossetti’s work: He turns 
women into unattainable ideals. 

Jean Lorrain published a 
series of legends in 1902, 
Princesses d’ivoire et d’ivresse 
(Ivory and intoxicated 
princesses), which may have 
motivated this curio by 
Hawkins. Hawkins had mastered 
the technical skills to paint in 
miniature on ivory when he wor¬ 
ked as a painter of porcelain at 
the start of his career. Well- 
known paintings were often 
copied on parts of a dinner 
service in the porcelain industry.^ 
Hawkins’ daughter 
Jacqueline also once possessed a 
small valuable painting which he 
had made especially for her; it 
may have been this Princesse de 
légende.^ 

Notes 

1. Rossetti's ‘complete’ oeuvre was 
published for the first time by Marillier, 
H.C., Dante Gabriel Rossetti, Illustrated 
Memorial of his Art and Life, London 
1899. 

2. See cat. Paris (1973), p. 36, no. 32. 
The Symbolist artist Levy-Dhurmer also 
painted porcelain with copies of well- 
known works, such as Ernest Hébert’s 
Mélodie and La naissance de Venus by 
Alexandre Cabanel. 

3. According to Hawkins’ descendants. 
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19th-century Masters 


Naast aandacht voor Van Gogh cn zijn tijdge¬ 
noten, richt het Van Ciogli Museum zich ook 
in bredere zin op de internationale kunst uit 
de periode 1840-1914. Het presenteren van 
de serie ‘ 19de-eeuwse Meesters’ past in deze 
opzet. Geen van deze kunstenaars wordt tot 
de grote meesters van de 19de eeuw gerekend, 
maar zij speelden elk op een eigen wijze een 
markante rol in het artistieke milieu van die 
tijd. Bovendien is hun oeuvre na hun dood 
niet of nauwelijks in monografische tentoon¬ 
stellingen aan het publiek getoond. Met een 
selectie van de belangrijkste werken wordt een 
zo afgerond mogelijk beeld van deze kunste¬ 
naars geboden. Op deze manier krijgen hun 
werken de aandacht die ze verdienen en wordt 
tevens een completer beeld van de verschillen¬ 
de kunststromingen in de 19de eeuw gegeven. 

In deze serie verschijnen: 

1 Philippe Rousseau 

2 Louis Welden Hawkins 

3 Félix Bracqueniond 

4 Georges de Feure 


While focusing on Van Gogh and his con¬ 
temporaries, the Van Gogh Museum also 
takes a wider interest in international art 
from the period 1840-1914. Presenting the 
series of‘19th-centur)' Masters’ conforms 
with this aim. Neither artist is regarded as a 
great master of the 19th century, but each in 
his own way played a striking role in the 
artistic milieu of the time. Since their death, 
their work has hardly if ever been shown to 
the public in solo exhibitions. With a selec¬ 
tion from their most important work, the 
Van Gogh Museum aims to provide the 
most complete picture possible of these 
artists. In this way their work receives the 
attention it deserves and a more complete 
picture is given of the different artistic 
trends in the 19th century. 

In the same series: 

1 Philippe Rousseau 

2 Louis Welden Hawkins 

3 Felix Bracquemond 

4 Georges de Feure 
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